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AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. 
Igazgató-választmányi ülés. 

sülét igazgató-választmánya, úgyis mint 
a Gazdasági Egyesületek Országos Szö-
vetségének végrehajtő-bizottsága, 1897. 
év október hő 30-án, d. e. 10 órakor, 
esetleg folytatólagosan d. u. 4 órákor a 
Köztelek nagytermében ülést tart. 

Az ülés részletes tárgysorozatát a 
„Köztelek" 85. s zámában közöltük. 

Forster Géza 

Hízott állatvásár. 
Az Országos Magyar Gazdasági Egye-

sület folyó évi d e c z e m b e r h ó 11., 12. 
és 13-ik napjain díjazással egybekö-
tött hízott állatvásárt rendez Buda-
pesten a székesfővárosi marhavásár- tér 
istállóiban. 

A hizott állatvásárral kapcsolatban 
próbavágásokat is fog végeztetni a 
rendező-bizottság. 

A hizott állatvásárra f e lhozha tó : 
hizott szarvasmarha, juh, sertés es hizott 
baromfi. Díjazásokra állami érmek, városi, 
egyesületi és egyéb értékes dijak állanak 
rendelkezésre. 

A vásáron részt venni óhaj tó gazdá-
kat kérjük, hogy b e j e l e n t é s e i k e t az 
OMGE. titkári hivatalánál (Budapest, 
Köztelek) megszerezhető bejelentési iveken 
minél előbb megtenni szívesked-
jenek, 

. Rendező-bizottság. 

Az agrárbank válsága. 
Válságról szólunk, mert gázdai szem-

pontból annak kell vennünk, daczára 
hogy a közönséges értelemben vett 

,bank válságról szó nem lehet. Arról 
van u. i. szó — és ezt m a már , ami-
dőn tekintélyes pénzügyi közlönyökben 
és napilapokban a dolog teljes részle-
tességgel ismertetve van, kósza hirnek 
ta r tanunk többé n e m "lehet —• hogy az 
alig két év előtt megalakult magyar 
agrár- és járadékbank, szakítva azzal a 
czélzattal, amelyért tu la jdonképpen meg-
alakult és amelynek érdekében a tör-
vényhozástól tetemes állami kedvezmé-
nyekben részesült, működését és szerve-
zetét átalakítva, oly pénzintézetté alakul 
át, amely boldogulását a börzei üzletek-
ben, a visszleszámiiolásban, a takarék-
betétek gyümölcsöztetésében, a kereske-
delmi váltóhitel megnyi tásában fogja ke-
resni. 

Közönséges körülmények között n e m 
lehet hozzászólásunk ahhoz, hogy bár -
melyik hazai pénzintézet szervezetét mi-
képpen rendezi be, működését milyen 
i rányban folytatj-a, ha tökéinek megfelelő 
jö védelmezését a rendes u ton elérni 
akarja . Az" agrárbank esetében azonban 
n e m hallgathatunk és kötelességünk vé-
leményünket a küszöbön álló uj szer-
vezkedéssel szemben nyilvánítani. 

Az agrárbank válságát két szem-
pontból kell mérlegelnünk. Az egyik ál-
talános szempont , a másik tisztán mező-
gazdasági érdekű. 

Az agrárbank megalakulását ország-
szerte nagy örömmel fogádták. Mező-
gazdasági körök épp ugy, 'mint más köz-
gazdasági tényezők, de különösen az 

ingó töke érdekeltjei siettek az agrár-
bank létrejöttét kihasználni arra, hogy 
ország-világ előtt kürtöljék, hogy a ma-
gyar mezőgazdaság érdekeit ök képvise-
lik és hordják legjobban a szivükön és 
ebből a czélből egy erős, nagy pénzinté-
zetnek a létrejövetele egyedül , az ö ér-
demük. A kedvező hangulat támogatva 
attól az általános szükségtől, mely égy a 
mezőgazdasági személyes hitelügyeket 
rendező, a mezőgazdasági specziális kul-
turák számára pénzforrást nyitó pénz-
intézet létrejövetele iránt nyilvánult, a 
törvényhozás bőkezűségét mindjár t kez-
detben megnyitotta a bank számára és 
egy külön törvény adó- és illetékmen-
tességet biztositott a banknak. 

A bank megalakulása u tán megkezd-
hette vala működését . Ez azonban fölötte 
lassan indult meg, amit kivált eleinte 
haj landók voltunk a kezdet nehézségei-
nek tulajdonítani . Azonban a szölököl-
csönök megkezdésén kivül — amely kü-
lönben is külön törvény biztositéka alatt 
áll — nagyon nehezen men t és a mező-
gazdasági hitelegylet megalakításán kivül 
egyébre nem is terjeszkedett ki. Ez 
utóbbi is feltételeivel csakis nagyobb bir-
tokosoknak, n e m éppen olcsó és eléggé 
terhes feltételek mellett válik hozzáfér-
hetővé. A mezőgazdasági személyi hitel-
ügy rendeziése általában, a szövetkezetek 
pénzforrásának megnyitása különösen, 
amit az agrárbanktól mindenki első sor-
ban várt, még csak szóba sem került. 

Elismerjük azt, hogy ez n e m egészen 
a bank vezető egyéniségeinek hibája 
miatt történt igy, mer t része v a n ebben 
annak is, hogy a már oly régóta sürge-
tett szövetkezeti törvényünk még mindig 
hiányzik, ami a szövetkezetek hitelének 

Termények: értékesítésére 
é s 

Erétakarmányok beszerzésére 
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biztosítására szolgáló" "kötvények kibo-
csáj tását és ezzel számukra hitel szer-
zését, illetve nyúj tásá t megnehezíti . Ám-
de e törvény létrejöveteléig is lehetett 
volna e részben a banknak legalább a 
már meglevő szövetkezetekkel, melyek 
immár teljes biztosságot nyúj tanak ma-
gukban is, a kezdeményezést megtennie, 
Ugylátszik azonban, hogy az ilyen kez-
deményezést a bank vezetői nagyon is 
kicsinyesnek tartották volna, amivel n e m 
érdemes foglalkozni. Aminek az elmu-
lasztása azonban tel jesen megczáfolta, az 
alapítás előtt hangoztatot t jóakaratot és 
czélzatot, melynek a mezőgazdaság érde-
kében nyilvánulnia kellett volna. 

A bank tehát — ugy mondják — 
a megfelelő törvényhozási intézkedések 
nélkül ebben az i rányban működni nem 
képes. Mi azonban azt hiszszük, hogy 
az alapító pénzcsoportok nem remélnek 

' e l ég magas jövedelmet és bank juka t tel-
jesen börzei üzletté alakítják át. Termé-
szetesen a törvény által a bank részére 
előzetesen biztosított adó- és illetékmen-
tességről n e m m o n d v á n le. 

Ezt az eljárást n e m tud juk elég ke-
ményen megbélyegezni. Ez a jóhiszemű 
közönségnek, a kormánynak és magának 
a törvényhozásnak egyszerű megtévesz-
tése. Előnyöket biztosítani oly czélra, a 
melynek elősegítése a banknak müködésf 
körét képezni egyáltalában n e m fogja, 
még a mi viszonyaink között is, a meg-
botránkozás tárgyát képezi. 

Az országnak n e m áll érdekében, 
hogy Budapesten egy papírokkal üzér-
kedő, emissziókkal foglalkozó u j börzéi 
pénzintézet az ország áldozatainak és 
kedvezményeinek árán létesüljön, csak 
azért, hogy bécsi és berlini bankár urak 
a markukba nevetve, tömjék zsebeiket a 
magyar közönség pénzével. Ez ellen már 
általános szempontból is kötelességünk 
tiltakozni, mer t hiszen talán még sem 
vagyunk még annyira, hogy hallga-
tólag helyeseljük azt, hogy egyes pénz-
intézetek állami kedvezményeket eszkö-
zölnek ki, amelylyel a közönség előtt 
népszerűekké válnak és midőn ez meg 
van, akkor fordítanak a köpönyegen és 
állami kedvezményeiket és népszerűsé-
güket az eredetileg megszabott szükséges 
czéllal és programmal homlokegyenest 
ellenkező üzletek felkarolásával jövedel-
meik emelésére használ ják föl, ezzel 
nemcsak eredeti czéljaikat, h a n e m a többi 
meglevő, vagy alakulandó hasonló czélu, 
de állami kedvezményeket nem élvező 
pénzintézeteket is há t té rbe szorítván. 

Mezőgazdasági szempontból határo-
zottan károsnak tar t juk az agrárbank 
tervezett átalakítását és azt n e m meg-
akadályozni, hanem az igazságnak meg-
felelöleg az adó- és illetékmentességére vo-
natkozó törvény megszüntetésével valódi 
értékére redukálni szükségesnek tart juk. 
Ez az intézet, amely azoknak a feltéte-
leknek, amelyek az adó- és illetékmentes-
ségre vonatkozó törvénynek szükségkép-
pen alapját képezték, meg n e m felelvén, 

a további kedvezményeket annál kevésbé 
érdemelheti meg, mert egyrészt elvon-
ha t j a oly intézetektől a megfelelő támo-
gatást, amelyek azt e czimen valóban 
megérdemelnék, másrészt pedig, mert a 
hazai és külföldi tőke- előtt diszkreditálja 
a czélt, melyért alakult és még inkább 
tartózkodóvá fogja tenni, hogy a magyar 
mezőgazdasági érdekek előmozdítására 
akczióba bocsáj tkozzanak. 

A magunk részéről az agrárbankkal 
szemben ál landóan a tartózkodás állás-
pont já t foglaltuk el, egyáltalában nem 
tud tunk túlságosan lelkesedni azon, hogy 
a külföldi töke oly képviselői vetették 
maguka t e térre, amelyek a mezőgazda-
sági érdekektől addig a legtávolabbi 
nexusban sem állottak; akkor is, most 
is állami bank létesítését sürgettük, mert 
csak ebben láttunk garancziát arra, hogy 
a mezőgazdasági hitel igényei minden 
téren teljes megelégedésre ki fognak elé-
gíttetni, amellett, hogy a bank túlságos 
nyereségre n e m számit, ami magáninté-
zetnél elvégre is sem n e m csodálható, 
sem rossz néven n e m vehető. Franczia-
ország a legutóbb adott csak erre példát, 
amidőn a szövetkezeti központok pénzfor-
rását biztosítandó, a nemzeti bankot negy-
ven millió f ranknak a központi állami szö-
vetkezeti bank részére való nyú j tásá ra 
kötelezte. Pedig a franczia kisgazda ma-
gánúton is sokkal könnyebben és sokkal 
elönyösebben tud ja még személyi hitelét 
is fedezni, mint a mienk. 

De az agrárbank tervezett átalakítá-
sával a szőlők rekonstrukcziójára hozott 
törvény végrehaj tását is félt jük. Igaz, 
hogy erről külön törvény intézkedik, 
de hogy a rendelkezésre álló 25 millió 
forint erre a czélra mely idö alatt bo-
csájtassék a szőlők rekonstrukczíójának 
czéljára, az tel jesen a bank dolga, amely-
nek még csak ellenőrzése, vagy sürgetése 
sem áll a kormány ha ta lmában. Az 
OMGE.-nek annak idejében ezen törvény 
tárgyalása alkalmával kifejtett nézete, 
hogy a szőlők rekonstrukcziója tisztán 
szövetkezeti alapon oldassék meg függet-
lenül bármiféle más pénzintézettől, 
az agrárbank küszöbön levő átala-
kulásával még erősebb indokot nyer. A 
bankra nézve u j helyzetében ez az 
üzlet is csak ballaszt marad , amely-
től vagy megszabadulni fog akarni vagy 
azt lanyhán teljesiti. A levét pedig a 
dolognak az országos ügy fogja meg-
sinyleni, amelynek a segítségére legna-
gyobb szüksége volna. 

Az agrárbank tervezett átalakítását 
általános és mezőgazdasági szempontból 
egyaránt károsnak tar t juk és csak az az 
óhaj tásunk, hogy a kormány találja meg 
a kellő módot arra, hogy h a már a bank 
átalakítását megakadályozni ha ta lmában 
n e m lehet, a bank állami kedvezményeit 
szüntesse meg és a mezőgazdaság érde-
kében égetően szükséges u j intézmény 
létrejövetelét nagyobb előrelátással ké-
szítse elő. Sm. Z. 

NÖVÉNYTERMELÉS. 
Rovatvezető : Kcrpely Kálmán. 

A gyeptörésről. 
£5 A haladó kultura minden irányban 

megmásította a mult idők nyomait, igy a 
mezőgazdaságban is a termő barázda váltotta 
fel a mult századok téres mezőségeit, s a gyep-
törés sokáig olyan munka volt, melyre belter-
jesebb gazdaságokban csak, ritkán nyílt al-
kalom. 

Ma, midőn jobban megválasztjuk az egyes 
üzemágaknak megfelelő talajt, — midőn a 
homokos legelőkből szőlőt vagy erdőt alakí-
tunk, midőn a kivénült legelőket és réteket 
mesterségesen felsegítjük, — ismét sűrűbben 
alkalmazzuk a gyeptörést, és mivel munka- és 
munka között nagy lehet a különbség, talán 
nem lesz érdektelen röviden foglalkozni azon 
módokkal, melyek szerint a gyeptörést ma 
végezni szoktuk. 

A gyepszántás czélja lehet valamely gyep-
területnek állandó szántófölddé alakítása, rét 
vagy legelő felújítása, erdősítés avagy szőlő-
telepítés és helyesen fogunk eljárni, ha az első 
szántást mindég a későbbi czélnak megfelelően 
eszközöljük. 

Vannak külön gyepszántó ekék is, de 
mivel ezek sem végeznek maguk tökéletes 
munkát és mivel csak kevés gazda van azon 
helyzetben, hogy a ritkán Előforduló gyep-
szántás kedvéért ily eszközöket tarthasson, itt 
csak azon gyeptörési módokról emlékezem 
meg, amelyek közönségesen használt talaj-
mivelő eszközeinkkel is kivihetők. 

Ha erdősítés czéljából törjük fel a gyepet, 
akkor elegendő azt őszszel 15 cm. mélyen 
közönséges ekével megszántani, tavaszszal 
azután fogasoljuk meg jó erősen s vessük be 
valami kapásnövénynyel vagy erős árnyékot 
tartó veteménynyel, pl. muharral, hajdinával 
vagy tengeri csalamádéval. Igy a kiültetendő 
csemeték legnagyobb ellensége, a taraczk 
rendszerint meggyérül annyira, hogy az erdő-
sítést, már a második évben foganatosíthatjuk. 

Ugyanígy járhatunk el akkor is, ha szőlő-
telepítés czéljából törjük fel a gyepet s a 
gyomokat már a rigolozás előtt ki akarjuk 
pusztítani s a mellett jó termést aratni a 
későbbi költségek fedezésére. 

Sokkal pontosabb kivitelt igényel a gyep-
törés, ha azt rétek vagy legelők felújítása, 
avagy állandó szántóföldek alakítása czéljából 
végezzük. 

Több gyakorlatban levő eljárás közül a 
következőket ismertetem: 

1. Öszszel közönséges ekékkel megszánt-
juk a gyepet 20 cm. mélyen, tavaszszal erős 
fogasolás után nehéz hengerekkel lenyomatjuk 
s újra megszántjuk, majd ismételt fogasolás 
után bevetjük kapásnövénynyel, vagy a ~ már 
említett erősen árnyékoló veteményekkel. Ha 
a gyepszin nagyon taraczkos, akkor első sor-
bán a hajdinát ajánlom, mert igaz ugyan, 
hogy az a szűz földben csak kevés magot fog 
teremni, de az én eddigi tapasztalásom szerint 
a taraczkot úgyszólván tökéletesen kipusztítja. 
Ha az igy kitisztított földet rákövetkező őszön 
még egyszer mélyen megszántjuk és tavaszszal 
újból bevetjük valami sürü állású vetemény-
nyel, ugy annak learatása után rendszerint 
czélt érünk. 

Kevesebb munkaerőt igényel és sokszor 
mégis tökéletesebb a következő eljárás: 

2. Nyár elején 6—8 cm. mélyen járó és 
jó széles barázdát hasító ekékkel meghántjuk 
a gyepet, ugy, hogy a széles gyepszeletek fü-
ves oldálukkál aláfordulva lehetőleg laposan 

\ feküdjenek. 
A- nyári forróság e gyepszint teljesen ki-

szárítja s ha egy-egy jó eső után ismételten 
apróra megfogasoljuk, ugy a leszántott gyep-
szin őszig teljesen szétmállik s - egy 20—22 
cm, mély őszi §zántá,s és tavaszi fogasolás 
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után csaknem teljesen elkerített szántóföldünk 
lesz, melyből a netán még mutatkozó taracz-
kot és egyébb gyomokat a már emiitett vet Isi 
eljárással még az első évben kiirthatjuk. 

Sokkal tökéletesebb, ' de már drágább 
eszközöket és nagy munkaerőt igénylő eljárás 
a következő : 

3. Öszszel vagy kora tavaszszal a jól 
beázott gyepet előbántós Sack ekékkel szánt-
juk meg, ugy, hogy az előhántók lehetőleg 
csak 4—5 cm. mélyen hámozzák a gyepszint, 
mig maga az eke 20—22 cm, mélyen járjon. 

Ha a talaj minősége szerint 6 vagy 8 
csendes, de biztos járású ökröt fogunk ekénk 
elé és ha a talaj gyepszine elég egyenletes, 
ugy egyetlen szántással oly tökéletes munkát 
végezhetünk, hogy azt senki sem fogja gyep-
törésnek mondani s bármit vessünk az igy 
munkált földbe, az az első aratás után telje-
sen telkesitett szántóföld lesz. 

Tekintélyes kiterjedésű gyepségeket szán-
tot tam már fel ily módon, még pedig legtöbb-
nyire tavaszszal, közvetlen a hóolvadás után, 
mikor a gyep erre legalkalmasabb s az ered-
mény mindég teljesen kielégített. Vetettem az 
ilyen tavaszi törésbe répát, zabos bükkönyt, 
magtengerit, csalamádé tengerit stb. és kivétel 
nélkül kitűnően sikerült minden, igaz, hogy a 
kellő nyári csapadék sohasem hiányzott. 

Ha a gyep túlságosan taraczkos, vagy 
ha felszíne kissé egyenetlen s végre ha igás-
erőnket kímélnünk kell, akkor még a kővet-
k e z ő — b á r legtöbb dologgal járó, de minden-
esetre legtökéletesebb eljárást követhet jük: 

4. Könnyű Vidacs vagy Gubicz ekékkel 
meghámozzuk a gyepszint 5—6 cm. mélyen, 
és minden ily sekélyen járó eke után ugyan-
azon barázdában egy 20—22 cm. mélyre be-
állított Sack-ekét járatunk, mely a gyephantot 
mélyen alátakarja. Ha egészen tökéletes mun-
kát akarunk végezni, akkor két-két eke között 
még egy munkást járatunk ásóval, aki a gyep-
szint ott ahol kell eldarabolja és a barázda 
fenekére tiporja. — így bár lassú munkával, 
de anélkül, hogy igás állatainkat nagyon meg-
erőltetnénk, a gyepből egyszerre telkesitett 
szántóföldet alakithatunk, melynek későbbi 
megmunkálása már semmi nehézséget nem 
okóz. 

Természetesen e két utóbbi eljárást csak 
ott alkalmazhatjuk, ahol a termőréteg elég 
mély, mért sekély termőrétegü és másként is 
alkalmatlan altalaju területeken ugy nem dol-
gozhatunk. 

Még néhány szót a gyeptörésbe legalkal-
masabb veteményekről. 

Sokan azon- téves nézetben vannak, hogy 
a gyeptörésbe okvetlenül tengerit vagy bur-
gonyát kell vetni, mert e két kapásnövény 
legjobban tisztítja a talajt . Ebből csak annyi 
igaz, hogy csak féligmeddig megszántott gyep-
ben is kitűnő terméseket kaphatunk ugy a 
tengeri mint a burgonya után, ha a fejlődé-
sük első időszakában nem engedjük a gyomo-
kat elhatalmasodni. A töltögetés után már in-
kább eltűrik a gyomot s a legtöbb vidéken 
dívó tökéletlen művelési eljárások mellett 
tényleg azt látjuk, hogy e kapásnövények nem-
csak nem irtják, hanem határozottan szaporít-
ják a gyomot. 

Ott, ahol nem az a czél, hogy mindjárt 
az első évben * lehetőleg nagy termést arassunk 
a gyeptörésről, hanem azon igyekezzünk, hogy 
minél előbb tiszta és könnyen munkálható 
szántóföldet kapjunk, ott az emiitett két kapás-
növériynyel szemben előnyben részesítjük a 
mohart, kölest, hajdinát , zabosbükkönyt és 
csalairiádéténgerit. Mindezek sokkal jobban 
irtják a gyomot, mint a rosszul munkált kapá-
sok. és ha sürün vetjük és elegendő csapadé-
kot kapnak, akkor terméshozamuk sem enged 
kívánni valót. 

Ha, az első. gyomirtó vetemény lekerült áz 
u j törésről, akkor az már rendesen elég tiszta 
arra , hogy bármi más vetemény alá elkészít-

hessük s a talaj minősége szerint vethetünk 
bele őszi repczét, őszi gabonát , tavaszi gabo-
nát, répát vagy bármi más takarmányfélét. 

D. J. 

GAZDASÁGI ÁLLATTAN. 
Rovatvezető: JaMonowski József. 

A mezei egerek irtási utmutatása. 
Minden gazda előtt ismeretesek azok a 

nagy károk, amelyeket a mezei poczkok — 
vagy mint a népnyelv ál talánosságban mondja 
— mezei egerek időszakonkint a mezőgazda-

: ságban okoznak. 
Eltelik néha öt-hat, ; s§t tíz év, hogy az 

u. n. egérjárásnak híre sincs, mig azután 
egyszerre megint elszaporodik az egér és pusz-
tít hét, r i tkábban három évig, hogy hosszabb 
vagy rövidebb időre ismét hirtelen eltűnjék. 
Az egerek ezen időszakos megjelenése isme-
retes ; valamint ismeretes az is, hogy az egér 
sohasem mutatkozik egyszerre az egész or-
szágban, hanem mindig csak vidékenkint, sok-
szor csak olyanformán, hogy a vármegye két 
szomszédos járása közül csak az egyik szenved, 
e csapástól, mig a másik teljesen ment tőle. 
Néha azonban nagyobb mértéket is ölt és 

-hazai tapasztalatainkból tudjuk, hogy vannak 
esztendők, amikor három-négy szomszédos vár-
megye is szenved ezen bajtól. 

S az egereknek ez az időszaki és he-
lyenkint való mutatkozása az, amely az egér-
irtási ügynek országos, hogy ne maradjon tör-
vényhozás u t ján való rendezését lehetetlenné 
teszi. E ba j épen olyan természetű Európa 
összes államaiban, mint nálunk s innen van, 
hogy annak szabályozására ott sem találunk 
általános érvényű törvényes intézkedést, mint 
ahogy nálunk, nem a „mezőgazdaságról és me-
zőrendőrségről" szóló 1894. évi XII. t.-czikk a 
kártékony állatok irtásáról intézkedő 50., 51., 
54—56, §. §.-ai az egérirtást föl se emiitik s 
csak az 50 §. az, a mely ide vonatkoztatható 
volna s a melynek szoros magyarázata szerint 
„a földmiv. miniszter felhatalmaztatik, hogy 
ha a jelen törvényben említetett állatokon . . 

(cserebogarakon és hernyókon) kívül a 
mezőgazdaság érdekében más kárqs állatok . . . . 
irtása válnék szükségessé , ezek iránt 
rendeleti uton intézkedhessék," vagyis az egér-
irtás ügye is csak rendeleti uton szabályozható. 

Ámde habár törvényes intézkedés nem 
történt és nem is történhetik, a földmiv. m. 
kir. minisztérium ezt a kérdést nem hagyta 
figyelmen kívül s nem tekintve az egyes külön 
esetekben kiadott rendeteteket, ^ utasí tása foly-
tán a m. kir. áll Rovartani Állomás már 1890. 
óta foglalkozik e kérdéssel. Ennek folyománya 
volt az a rövid útmutatás,*) amelylyel 1895-ben 
a Rovartani Állomás kiadott s a mely az ege-
rek élet- és ir tásmódját ismertette. De már 
«zt megelőzőleg, midőn a Löeffler-féle egérirtó 
baczillus híre világszerte elterjedt, 1892-ben 
a földmivelésügyi m. kir.' minisztérium külön 
intézkedett a r ra nézve is, hogy azt a baczil-
lust a m. kir. áll Bakteriológiai Intézet te-
nyés.zsze s az érdéklő.dő gazdáknak, kik azt 
próbálni akarják, ingyen rendelkezésére bo-

.csássa. . ..•'„-'.''•, " -
A megelőző 1896.' év végén, de kivált 

ősz elején, ismét nagyobb tömegben mutat-
koztak az egerek, s az aránylag véve enyhe 
tél fejlődésüknek annyira kedvezett, hogy az 
ennek folytán jelentékenyen, megszaporodott 
egértömeg 1897 nyarán Brassó, Zala, So-
mogy, Sopron, Vas, Moson, Baranya és 
más vármegyékben már a lábon álló vetemé-
nyeket is megtámadta s azokat nem egy helyén 
teljesen tönkre, is tette. 

Látva ezt a nagy kárt, több vármegye a 
földmiv. m. kir. minisztériumhoz tett fölter-

*) „Útmutatás a mezei poczkok és egerek irtá-
sára." (Évszám nélkül.) 

jesztésében hangoztatni kezdte a közös és kö-
telező védekezés szükségességét, a melyre nézve 
most már a gazdaközönség is belátni kezdi, 
hogy az egércsapással szemben csakis egye-
dül az vezethet s ikerre: hogy tehát a minisz-
térium a gazdaközönséget ezen tervezett kö-
zös munkájában kellőképpen segélyezhesse és 
a közös védekezést egyrészt jó útra terelje, 
másrészt az érdekelt feleket felesleges munká-
tól és kiadásoktól megóvja, utasította az állo-
mást, hogy állítson össze egy kimerítő utmü-
tatást, mely ismertesse ugy az egérkalamitás 
keletkezésének okát, mint a védekezés mód-
jait, különös súlyt fektetvén azokra az eljárá-
sokra, a melyek hazai viszonyaink között leg-
kisebb munkávál és kiadással, lehető biztos 
sikerrel alkalmazandók volnának, valamint 
hogy állapítsa meg a közös és kötelező véde-
kezés esetén követendő egérirtási eljárás mód-
ját is. 

Ezen meghagyásnak eleget tett a Rovar-
tani Állomás abban a kimerítő ismertetésben, 
a mely a földmivelésügyi m. kir. minisztérium 
kiadásában éppen most hagyta el a sajtót,*) 
s amely minden vármegyének, annak minden 
járásának, az összes gazdasági előadóknak és 
tudósítóknak, továbbá minden gazdasági egye-
sületnek megküldetett s a melyet ugy a föld-
mivelésügyi minisztériumban, mint a Rovartani 
Állomáson (Budapest, V. nádor-u. 28.) díjmen-
tesen megszerezhet minden gazda. 

E füzetből közöljük némi kihagyással az 
alábbiakban a IV. és VI. fejezetet. 

Jablonowski József. 

Védekezés a poczkok és egerek ellen. 
A védekezés első sorban abból áll, hogy 

ne irtsuk és ne üldözzük azokat az állatokat, 
amelyek az egerek és poczkok ellenségei. Fel-
tétlenül kímélendők a vércse, egerész ölyü, 
valamennyi kisebb bagoly, a sün, a cziczkány 
s a menyétke; bol a vadászat jelentéktelen, 
vagy hol nagy az egértömeg, ott kímélendők 
az őrgébics (bábaszarka), a vetési és fekete 
varjú, a nádi és mezei ölyü, továbbá a nyést, 
nyuszt és görény, valamint a róka. A kímélé-
sen kívül, gondoskodni kell fészkelő tanyákról, 
(sürü bokros helyekről), valamint a nyílt me-
zőn pihenő helyekről (földbe vert karók és 
póznák) is. 

Az itt futólag megemlített különböző ál-
latok az egér rohamos szaporodását minden-
esetre késleltetik, sőt meg is akadályozzák, de 
mindazonáltal gyakori eset az, hogy nagy egér-
járás esetén az embernek magának is kell 
beavatkoznia, hogy e csapásnak minél elébb 
végét vesse-

Az egerek agyonveretése szántáskor. Tud-
juk, hogy az egér rendesen nem fészkel és 
nem tanyázik mélyen, ugy, hogy 4Va és 5 hü-
velyknyi mélységben járó* eke majdnem vala-
mennyi egeret kifordít, ilyenkor nincs egyéb 
hátra, minthogy egy munkás a kifordított ege-
ret azonnal agyonüsse, a fészekben levő fiakat 
agyontiporja. Gazdáink érthetetlen módon ide-
genkednek ettől az eljárástól, pedig az semmi-
vel sem drágább, de annál biztosabb a többi, 
el járásnál . Hol kevés az egér, ott a szántó 
ember is végezhet velők, egérjárás esetén 
azonban tanácsos, hogy az eke után a szán-
tón kívül más munkás is jár jon. Ez utóbbi 
esetben a szántás drágul, de ne feledjük, hogy 
a mérgek alkalmazásához szintén munkaerő 
szükséges, a mely sokkal többe kerül és amely 
— mint látni fogjuk — soha sem adhat olyan 
jó eredményt, mint a most szóban lévő. 

Egérfogók. Ezek alkalmazásáról is csak 
kis helyen lehet szó, vagy ott, alíol a terület 
felszántásának némi akadálya van. Legjobban 
van elterjedve az u. n. hohenheimi egérfogó. Ez 
egy egyszerűen esztergályozott facső, melynek 
csak egyik nyílása annyira tág, hogy a poezok 
azon a fogóba behatolhasson, mig a másik 

*) „A mezei poczkok és egerek, valamint az elle-
nök való védekezés." 7-;38. old. hét ábrával. 
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annyira szűk, hogy azon át a fogóba került 
poezok ki ne szabadulhasson. A fogókészülék 
itt a rugóba végződő drót végén lógó kariká-
ból áll, amely épp olyan nagy, mint amilyen 
a facső átmérője. A fogó felszerelése ugy tör-
ténik, hogy a fogó karikát a cső felső részén 
levő bevágásba lenyomjuk és azt az ezen be-
vágás mellett (de a cső oldalán lévő) másik 
bevágáson át ugy kötjük le, hogy a rugót 
szorító kötél a cső belsejét éppen két részre 
oszsza. Minthogy az ugy elhelyezett egérfogót sok-
szor eső éri, hogy a fogó karikája galvanizált felü-
lete daczára meg ne rozsdásodjék, czélszerü 
azt s a rugót elhelyezés előtt néha jól meg-
olajozni. 

Az igy felszerelt egérfogót (a szállitóczég 
rendesen fölszerelve küldi), azután az egér-
lyukak bejáróiba kell illeszteni olyanformán, 
hogy a kötőszál elrágása u tán a rugót a föld 
föl ne tartóztassa. Ez oknál fogva, de inkább 
azért is, hogy a fogó a bejárót jól elzárhassa, 
szükséges, hogy egyik-másik, kivált tág egér-
lyukaknál annak egyik oldaláról a földet egy 
keveset eltávolítsuk és a fogót esak azután 
állítsuk be. 

Mindenesetre szükséges, hogy irtandó 
területen első ízben valamennyi egérlyuk sze-
reltessék föl egérfogóval, ha az nem történnék 
s az egerésző gyermek csak egynehány lyukat 
látna el egérfogóval, akkor biztosra vehető, 
hogy az egér nem a fogóba fog menni, hanem 
kibontja a csak egyszerűen betömött kijárót s 
azon szabadul ki. Azt, hogy a munkás nagy 
területen egyszerre csak néhány lyukat szerel-
jen föl, vagy fogóit csak ott állítsa föl, ahol 
véletlenül egeret látott, megengedni nem szabad. 

Egy tiz-tizenkét éves íiu egyszerre 200 
fogóval is dolgozhatik, de estefelé, mikor az 
egerek igen élénken mozognak, czélszerü a 
számot 150—160-ra redukálni. Négy-hat gyer-
mek után jár jon egy öregebb felvigyázó mun-
kás, aki ügyel, hogy a gyerekek a fogást egy 
helyen kezdjék, például az utmenti füves ré-
szen és egyetlen egy egérlyuk kihagyása nél-
kül, egyik egértanyáról lassan a másikra men-
jenek át. Amely egérlyukból az egeret kifogták, 
azt be kell tömni. Ha azt az egerésző mun-
kások másnap nyitva nem találják, vagy ha a 
mellette levő lyukakban felállított fogókban más-
nap szintén semmisem fogódnék meg, akkor föl 
lehet szedni a fogókat erről az egértanyáról 
mind és föl lehet azokat állítani azon az egér-
tanyán, amelyre a sor következik. 

Ahol az egérfogókkal meglett emberek 
dolgoznak, ott a felvigyázó munkás alkalma-
zása fölösleges. 

Az egér ezekben a hohenheimi fogókban 
akként fogódik meg, hogy ki akarván jutni a 
lyukból, behatol a csőbe annyira, hogy a fogó-
karika éppen a nyakára vagy a jnellső lába 
t á já ra esik; hogy azután tovább mehessen, 
elrágja a rugót lekötő fonalat, erre azonban a 
felszabadult rugó a fogó karikát felfelé ránt ja 
és elfogja az egeret. 

Németországban ezt a fogót, igen kedve-
lik s a reinhesseni gazdasági egyesület ezt a 
fogót kiválóan ajánlja.*) 

Magyarországon több nagy uradalom már 
néhány év óta alkalmazza e rugókat és meg 
is látszik ott a hasznavehetőségük, mert noha 
a szomszédok (kisgazdák) egérirtás dolgában 
mitsem tesznek s az uradalmaknak egyre van 
bajuk a szomszédból beözönlő egértömeggel: 
1897-ben, mikor a kisgazdáknak alig maradt' 
valami aratni valójuk, az uradalmak veszte-
sége aránylag csekély volt. 

Minthogy ez az egérfogó nem drága 
(ezernek ára, minden fizetni valót beszámítva, 
30—40 frt), czélszerü volna, ha azt a gazdák 

*) Ezeket nagyban gyártja Rechénberger & Sohn, 
íeütsch- Catharinenberg bei Olbernhau (Sachsen) és ezer 
drb bevásárlásánál százát 5 márka 50 fillérjével árulja. 
Az állomás kétszázat vett, mely csomagolással, vámmal 
és szállítással együtt 10 frt 24 krba került. Hasonló 
fogó kapható Magyarországon a kapuvári uradalomban 
(Sopron), darabja 7 kr. 

ál landóan használnák. Kis községekben azok 
beszerzéséről a község elöljárósága gondos-
kodnék. Az igy beszerzett fogók azonban ne 
menjenek az egyes kisgazdák tulajdonába 
(azaz ne veszszenek el), hanem mint községi 
köztulajdon visszatérítés kötelezettsége mellett 
csak kölcsön adassanak kí a szegénysorsu 
gazdáknak. Tekintettel a fogó csekély árára, 
de másrészt tekintettel arra is, hogy azok 
kellő kímélet mellett (a drótrészeknek egyszer-
másszor való bekenésével) évekep át használ-
hatók, beszerezhet és készletben tar that belő-
lük minden község annyit, hogy azokkal az 
egerek jövő kártételeinek mindig eleje lesz 
vehető. 

Ezeken az eddig ismertetett egérirtási 
eljárásokon kivül alkalmazásba kerülnek az 
egerek ellen a mérgek. Lássuk ezeket. 

Foszfor. Ezt keményítő péppel, vagy 
pilulák alakjában használják. Pép alakjában 
már Crampe alkalmazta s u tána többen, igy 
Ritzema Bos János tanár is. Magyarországon 
is több helyen sikerrel alkalmazzák. Az el járás 
a következő. Egy kilogramm közönséges kemé-
nyítőből pépet főzünk, amiből a 6—7 liter 
pépet kapunk. Ha e pép 35° C.-ra lehűlt, akkor 
az egészbe egy decziméter hosszú foszfor rudat 
keverünk be és pedig nem egyszerre, hanem 
mogyorónyi nagyságú darabkák alakjában 
Keverés közben különösen vigyázni kell a gyú-
lékony foszforra, mert ez- a méreg vigyázatlan-
ság esetén veszedelmes égési sebeket idézhet elő. 
Ez oknál fogva jobb is, ha azt orvos vagy 
gyógyszerész végzi vagy legalább keverését 
megmutatja. 

A fenti eljárás helyett készíthető a pép 
a következő módon is. 100 (egy száz) rész 
(pl. kg.) közönséges és legolcsóbb rozslisztre 
veszünk körülbelül 150 (egyszáz ötven) rész 
(pl. liter) vizet, azt péppé kavarjuk össze s 
abba azután 1 (egy) rész (pl. kg.) foszfort keve-
rünk be. Ez utóbbi eljárás azért jobb, mert 
nem jár semmiféle főzéssel. A pépnek hasz-
nálatkor oly sűrűnek kell lennie, mint a jó 
sűrű te j fölnek; ha^ sűrűbb volna, akkor hozzá 
lehet adni egy kis vizet. 

A foszfornak, alkalmaztassák az bármely 
alakban, legjobb halása van akkor, ha az igen 
friss állapotban, tehát elkészitése.után azonnal 
alkalmaztatik. Egy-két hétig állott mérges pép-
nek semmi hatása sincs. 

A mérges pép elkészülése előtt vágatni 
kell zsupszalmát, kákát, vagy ahol az nincs, 
szirokszakált, 2—2 deciméter hosszú darabokra 
olyan mennyiségben, hogy minden kezelendő 
egérlyukra két-két szalmadarab jusson. Crampe 
azt ajánlja, hogy egy nappal a kezelés előtt 
az egérlepte területen be kell tömni valamennyi 
egérlyukat, hogy igy másnap csak az legyen 
nyitva, amelyben tényleg van egér. Crampe. 
véleménye szerint az ilyen eljárás olcsóbb, 
mert kevesebb méreg kell s másodszor kisebb 
a munka, amennyiben a zárva talált lyukat 
nem kell méreggel kezelni. 

Az igy másnapra nyitva talált minden 
egérlyukba be kell dugni két-két darab szal-
mát, amelyet a munkás elébb a magával egy 
kis edényben vitt foszforos pépbe bemártott . 
A méreg elhelyezése után a lyukat újból be 
kell tömni, hogy igy a méreghez, házi állat 
vagy mezei vad hozzá ne férhessen. Ennek az 
eljárásnak az a czélja, hogy ha az egér lyu-
kából ki akar jönni, okvetlenül hozzá kell 
érnie a méreghez, akár lábával, akár bundá-
jával. Ha kijött, ákkor tisztogató macskater-
mészetéhez híven azonnal hozzá fog a hozzá 
tapadt méreg letisztogatásához s igy ezen a 
réven azután a méreg szájába kerül, mitől 
elpusztul,' 

Az eljárás mindenesetre jónak látszik, de 
gyakorlatban némi akadálya van. Először is 
kérdés, hogy vájjon az egér csakugyan a mé* 
reggel eliátott lyukon jön-e ki ? Télen Mező-
hegyesen és nyáron Földvárott (Brassó vm.) 
végrehajtott kísérletek ellenkezőről győztek 
m e g : az egér nem a megmérgezett lyukon, 

hanem egy másikon jött ki, mer t a betömött 
lyukból kiálló mérges szalma határozottan mu-
tatta, hogy, a poezok nem bántotta azt. És 
hogy azt nem is bánt ja , az valószínű is. 
Hiszen visszagondolva a poezok lakásának is-
mertetésére, tudjuk, hogy egy lyukhoz több 
bejára t vezet s ha a poezok egyik-másik kijá-
róját egymásután kétszer is betömve találja, 
akkor óvatos lesz, kikerüli azt ős igyekszik más-
felől kijutni. Így tehát, ha valaki erre az eljá-
rás ra rászánja ' magát, akkor ezek után azt 
tartjuk, hogy a lyukak előzetes betömése fe-
lesleges : elég az, ha az egyszer, a méreg el-
helyezése után történik akkor, amikor a mérget 
minden egyes egérlyukba adtuk'. Igaz, hogy igy 
több méregre lesz szükség, de kétszeri tömés 
helyett elég lesz az egyszeri is s habár az né-
mileg több munkával jár, az eredmény annál 
jobb, mert igy az egér mindenképpen méreg-
hez ju t és elpusztul. 

Második h ibája ennek az eljárásnak az, 
hogy attól csak az öreg egerek pusztulnak el. 
S ha ezekkel együtt tönkre mennek az egészen 
fejletlen fiatalok is, mégis marad a nagyobb 
fiatalokból annyi, hogy ezáltal az egész irtási 
kísérlet majdnem hiábavalóvá válik. 

Ezek után tehát ez az eljárás csak késő 
őszszel vagy tavaszszal alkalmazandó, ' mikor, 
nem kell félni, hogy a föld befagy s amikor 
fészeklakó fiatal sincs. Alkalmazás esetén tel-
jes siker elérése végett tanácsos ezt az eljá-
rást két heti időköz után megismételni. Nagy 
területen nem igen_ alkalmazható, legfeljebb 
olyan helyeken, hol a szántás lehetetlen (réten, 
luezernásban, herésben és töltéseken). Nem 
alkalmazható ott sem, ahol a sertés legel. 

A foszfor másik alkalmazása pilulák alak-
jában történik, melyek 1 rész foszforból és 
15 rész olcsó lisztből készülnek. A liszthez 
kis vizet kell adni, megkeverni s aztán óvato-
san hozzákavarni a foszfort. Az igy kevert 
tészta legyen annyira kemény, hogy abból 
borsónagyságu pilulákat könnyen lehessen 
készíteni. Szükséges, hogy a készítést szintén 
gyógyszerész mutassa meg. Ebben az esetben, 
hogy a pilulának hatása legyen, a poezoknak 
nyalakodni kell belőle, de minthogy a foszfor 
kellemetlen szagú és ízű és azt az egér is 
észreveszi, azért e miatt a fönnebbi két anyag-
hoz két rész barna szörpöt is kell keverni. És 
miután a foszfor hatását a szabad levegőn 
csakhamar veszti, azért annál jobb, minél 
frisebbek a pilulák: régen készült pilulákat 
jobb nem is használni. Ezeket a pilulákat kis 
kanállal az egérlyukba kell adni s a lyukat 
betömni. Ezenfelül vigyázni kell, hogy a mun-
kás a pilulákból valamit el ne szórjon, amihez 
vad vagy házi állat is hozzá férne. 

Ezen eljárás — a foszfor alkalmazása —-
jelentősége nem olyan nagy, mint az elöhbié. 
Ha a foszfornak van is némi jó oldala a többi 
méreggel szemben, hogy t. i, kellemetlen 
szaga miatt kevésbbé veszélyes, mert az em-
ber hamar észreveheti, mindazonáltal az al-
kalmazó soha se feledje egy pirczig sem, hogy 
milyen méreggel dolgozik, járjon el a legnagyobb 
óvatossággal és figyelmeztesse különösen a mun-
kásokat e méreg veszedelmes voltára* 

A sztrichnin. Ezt különösen Szászország-
ban a drezdai országos egészségügyi kollégium 
javaslata folytán alkalmazzák. Ott egy kgramm 
búzára 2—3 gramm salétromsav sztrichnint 
használnak és az igy előkészített búzát egér-
irtási czélra csak gyógyszerész vagy droguista 
árusíthatja ; tiszta sztrichnint nekik sem szabad 
kiadniok. 

Ez a méregirtás szempontjából felette áll 
a foszfornak annyiban, hogy az azzal impreg-
nált búzának kellemetlen szaga nem lévén, á 
poezok szivesebben eszik belőle, mint a fosz-
forosból. Az emberre nézve azonban az ellen" 
kezője áll, mert a sztrichnines buza színre 
nézve semmiben sem különbözik a tiszta bú-
zától, s azzal könnyen összecserélhető, Azért 
szükséges, hogy a mérges buza Valamely olcsó 
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de kirívó szinti anilinnel (kékkel vagy pirossal) 
festessék meg. 

A sZtrichnines búzát Szintén nem. szabad 
szanaszét elszórni, hanem kis kanállal 5—6 
szemet az egérlyukba adni, s a lyukat u tána 
betömni. Régen impregnált s száraz sztrichni-
nes" búzát használni nem szabad, mert akko-
rára a méreg1 lehullott róla; legjobb a frissen 
impregnált anyag, mikor még egy kissé nedves 
de már nem vizes. 

Eljárás kötelező és együttes egérirtás esetén: 
Ha az egér- és poczok-kérdésea végig 

gondolunk, nagyon is érthetővé válik, hogy a 
gazda egérjárásra minden évben számithat ; 
ha e ba j nem érte, az a jelenlegi körülmé-
nyeink között csak véletlen szerencse. És 
minthogy e véletlen szerencsére sohasem sza-
bad támaszkodni, szükséges, hogy az egeret, 
poczkot minden gazda mindenütt és minden 
esztendőben a leggo.ndosa.bban irtsa. S igy az 
egérkalamitásnak helyes és legkevesebb költ-
séggel járó megoldása csak egyedül a gazda-
közönségtől függ. 

Ha a gazda szántáskor nem feledkezik 
meg arról, hogy egy egérpár egy év alatt két-
százra is szaporodhatik és ha szigorúan meg-
hagyja szántó emberének, hogy az eke alól 
felkerülő minden egeret irtson s ha ott, hol a 
felszántás nem lehetséges (utak mentén levő 
füvés helyeken, gyepes partokon, paj ták és 
szérűk körül, kazlak és boglyák alján, vasúti 
töltéseken és vízszabályozási gátakon) 14 napi 
időköz múlva kétszer foszforos pépet alkalmaz, 
akkor egérjárástól nem kell félni. 

Hol azonban a gazdák mégis megfeled-
keznek e teendőről, ott nagy egérjárás esetén 
csak közös és kötelező védekezés vezethet 
czólhoz, de itt is szükséges, hogy annak ok-
vetlen szükségességéről minden egyes véde-
kező tag meg legyen győződve. 

Ezen kötelező védékezés esetén az eljárás 
a következő lehet. 

Szükséges, hogy a védekezés egységes 
legyen, valamint, hogy ennek vezetése egy kéz-
ben összpontosuljon. Szükséges, hogy abban a 
vidék összes érdekeltsége részt vegyen és pedig 
kötelező védekezés kimondása esetén pl. vár-
megyei szabályrendelet alapján esetleg büntetés 
terhe alatt is.*) Ez a kötelező védekezés ki-
terjedhet egy vagy több községre, egy vagy 
több járásra is. A védekezés egyszerre, előre 
megállapított és a helyi körülményeknek leg-
jobban megfelelő terv szerint történjék. Az el- ' 
járás helyességét pedig hatósági közegekkel 
keli ellenőrizni a, ha valaki a védekezést ha -
nyagságból elmulasztja, akkor a mulasztókölt 
ségén haj tassa azt végre az esetleg megállapí-
tott bírság kiszabása mellett a védekezést ve-
zető maga. 

Irtás módjául "alkalmaztassák először az 
egereknek szántáskor való agyonveretése; eke 
alá nem kerülő helyeken a foszforos pép ; -
vagy a hohenheimi egérfogó; mig ellenben 
olyan helyeken, hol kis területen sok egér van, 
ott a foszforos pép és egérfogó árok. 

Közös tulajdont képező területen, to-
vábbá vasúti töltéseken, vizszabályozó gátakon 
az irtás közköltségen történjék. 

Általában az irtásmódok megállapításánál 
szolgáljon zsinórmértékül az, hogy a követendő 
mód egyszerű s a maga helyén zaklatás vagy 
károsodás nélkül alkalmazható legyen. 

Az irtás legsikeresebb ideje a késő ősz 
vagy a korai tavasz, foszformérges pépet csakis 

*) Bajorországban a rendőri büntetőtörvénykönyv 
(1871. decz. 26.) 120. §-a elrendeli, hogy „5 tallérig 
terjedhető birsággal sújtható az, aki ellene cselekszik 
oly kerületi' vagy községi rendőri rendeletnek, mely a 
földbirtokosokat a szántóföldeknek a káros rovarok 
ellen yaló megvédése végett' közös működésre uta-
sítja." A württembergi rendőri büntetőtörvény (1871. 
decz. 27.) 33. §. 2. pontja e tekintetben még szigorúbb, 
mert elrendeli, hogy „a rendőri hatóságoknak a káros 
rovarok irtására vonatkozó intézkedéseit nem teljesítők 
60 márkáig terjedhető birsággal, vagy 14 napig terjed-
hető elzárással büutettessenek." 

ilyenkor tanácsos - alkalmazni, ellenben az agyon-
veretést minden szántáskor az év bármely 
szakában. 

Foszforos pép alkalmazása esetén a fosz-
for beszerzéséről a védekezés vezetője gon-
doskodjék és ő legyen érte felelős, is. Ezen-
kívül figyelmeztetni kel l 'minden egyes véde-
kezőt arra a veszélyre, amely hanyagságából 
vagy esetleg gondatlanságából származhatik. 
S ez utóbbi oknál fogva a teljes biztonság 
okáért szükséges, hogy az ilyen méreg alkal-
mazása helyén jelen legyen valamely hatósági 
közeg. 

Végül közös védekezés esetén szükséges, 
hogy tekintettel a belyi viszonyokra, megálla-
pittassanak azok az egérevő hasznos állatok 
is, amelyeknek kímélése ött kívánatos, vagy 
épen szükséges. 

ÁLLATEGÉSZSÉGÜGY. 
Rovatvezető : Dr. Hutyra Ferencz. 

Védó'ojtás a sertésvész ellen. 
Egyik előfizetőnk "az alábbi kérdést intézte hozzánk. 
„Vidékemen egy magasállásu uriembör sertésvész 

elleni ojtásokat ajánl a gazdáknak és pedig a követ-
kező feltételek mellett. 

A sertéstulajdonos becsültesse meg a sertésállo-
mányát és a meghatározott becsárból űzet az ojtásért 
10% vagy darabonként 2 forintot. 

Felelőséget (vészmentességet) pedig' csak két 
hónapra vállal. . 

- Én ezt nagyon költségesnek: tartom, de ki tudja, 
vájjon beválik-e ez a német ojtóányag, melyről még 
eddig semmit sem irtak a lapok. 

Miután nekem is van 330 drb idei. malaczom, a 
melyek azt hiszem, hogy .vészmentesek, már, mert 160 
drb elhullott volt belőlük, máreziusban és májusban 
beojtatiam az olasz Perroncitó ojtóanyaggal, s máig nem 
-hullott el bélőlök egy darab sem, a beojtott koczákból 
az ojtás után mindjárt 17 drb elhullott, de több nem. 
Kérem a „Köztelek"-ben közölni, vájjon ajánlatos-e 
sertésállománynak az'uj ojtóanyaggal való beojtása? 

Miután a kérdés szövegéből nem tűnik 
ki, minő védőojtásról van szó, nem is ^mond-
hatunk annak értékéről véleményt. Egyébiránt 
nincs tudomásunk, eltekintve a földmivelésügyi 
miniszter által körrendelettel ajánlott eljárástól, 
már olyan védőojtásról. vagy gyógyító módról, 
melynek hatásos voltát csak valamennyire is 
bizonyító kísérleti e redmei^ek zolnák i 
alig szenved kétséget, hogy ha valaki ilyennek 
birtokába jutott volna, azt akár a szakiroda-
lomban, akár más uton, nem hozta volna a 
gazdaközönség vagy a hivatalos körök tudo-
mására. 

Ellenben tény az, hogy amióta a sertés-
vész az országban fellépett, gombamódra je-
lentkeztek a sertésvészellenes „biztos gyógy-
szerek" feltalálói, akik találmányaikkal boldo-
gítani akarják a kárvallott közönséget, tulaj-
donképpen azonban felhasználva a gazdakö-
zönség szorult helyzetét és hiszékei^ységét, 
csak maguknak használnak szereik elárusitásá-
val. Majdnem kivétel nélkül olyan egyének 
ezek, akiknek a szóban levő betegségnek ter-
mészetéről halvány sejtelmök sincsen s mégis 
biztos hatású gyógyszereket ajánlanak és pedig 
rendszerint anélkül, hogy gyógyítási kísérletek 
poqitiv eredményeire hivatkozhatnának. 

Részünkről kötelességünknek tart juk ol-
vasóinknak minden olyan eljárást tudomására 
hozni, mely a betegség elleni védekezés vagy 
annak gyógyítása szempontjából értékes lehet, 
a minthogy az ezidószerint még aránylag leg-
jobb védőojtást gyógyult betegek vérsavójával 
éppen a „Köztelek" ismertette legelőször. Más-
felől azonban nemcsak haszontalannak, de az 
amúgy is kárvallott gazdákra nézve határozot-
tan károsnak tart juk az olyan szerekkel való 
kísérletezést, melyeknek hatásossága már eleve 

kizárható, vagy legalább semmiféle meggyőző. 
kísérleti eredményekkel nem támogatható. 

Mint már ismételten jeleztük, az első és 
főfeladat a sertésállományokat a fertőzéssel 
szemben megvédeni, ami számos példa tanu-
sága szerint tényleg lehetséges, ha pedig a 
betegség már fellépett, akkor a lehető tiszta-
ság betartása és fertőtlenítő szerek belső be-
adása mellett a betegségből felgyógyult serté-
sek vérsavójának beoj tása az, mely a halálo-
zási százalékot jelentékenyen leapasztja. 

Igaz, hogy az ezzel az eljárással elért 
eredmények sem mind egyöntetűek, de ennek 
az oka abban rejlik, hogy nem minden gyó-
gyult sertés vérsavója egyaránt hatásos. Minél 
rövidebb idő előtt és minél súlyosabb beteg-
ségből gyógyult fel az állat, annál több immu-
nizáló antitoxint tartalmaz annak véré s igy 
annál hatásosabban immunizálhatja a vele be-
ojtott egészséges sertéseket. Ezeket a körül-
ményeket minden adott esetben megfelelően 
kell figyelemre méltatni, valamint hogy minden 
esetben meg kell győződni arról bonczolás 
utján,, hogy az az állat, melynek vérét az oj-
táshoz felhasználni akarjuk, tényleg sertés-
vészben, illetőleg sertéskolerában volt beteg, 
hogy tehát elsősorban a beleiben a lefolyt 
betegség maradványai kimutathatók. Ha mind-
ezt elmulasztjuk, akkor természetesen a külön-
ben iól végrehajtott ojtásnak egészen nemleges 
lehet az eredménye. 

A védőojtásnak szóban levő módja egyéb-
iránt, mint erre már korábban is utaltunk, 
minden értékessége mellett nem tökéletes. Ne-
héz mindenekelőtt az alkalmas sertések be-
szerzése es ha ezen a bajon- az Erdélyi gazd. 
egyesület teljes elismerést érdemlő terve köny-
nyiteni is ÍOL, 1 mak előze-
tes megítélése ezentúl is alig lesz lehetséges. 
További fáradságos és hosszadalmas kutatások-
nak és kísérleteknek feladata az eljárást egy-
szerűsíteni és lehetőleg biztosabbá tenni: Ba-
jos volna előre megmondani , vájjon ez tény-
leg sikerülni fog-e, az a körülmény azonban, 
hogy Preisz Hugó tanár, az állami bakterio-
lógiai intézetben végzett vizsgálataival, a 
„sertésvész" néven ismeretes betegségnek ed-
dig nagyon zavaros ' oktanát tisztázta, a miről 
most megjelent munkájának ismertetésé alkal-
mával legközelebb szólni fogunk, némi remény-
nyel biztat ebben a tekintetben. 

Amint a szakadatlanul tovább folyó vizs-
gálatok valamely gyakorlatilag értékesíthető 
eredményre vezetnek, közölni fogjuk ezt t. 
olvasóinkkal, addig azonban szolgálatot vélünk 
nekik tenni azzal, hogy ismételten óvjuk őket 
illetéktelen részről forgalomba hozott u. n. 
„biztos szerek"-tölr :" -y— 

LÓTENYÉSZTÉS. 

Lókivitelünk Németországba. 
Mult hó közepe tá ján megjelent Mező-

hegyesen a porosz kormánynak egy, több ki-
váló lótenyésztőből alakított bizottsága,melynek 
tagjai között egy porosz királyi ménesparancs-
nok és a nyugot-poroszországi állami gazda-
sági kamara vezértitkára is volt. A küldöttség 
czélja- az volt, hogy Mezőhegyes vidékén az 
ottani állami mének befolyása alatt évtizedek 
óta létrejött tá j fa j tabel i kanczacsikókat vásá-
roljon, melyek rendeltetése, hogy Nyugat-Po-
roszország lótenyésztőinek a remondaneve-
léshez alapanyagul szolgáljanak. Az ^egves 
tenyésztők részéről 45 darab kanczára szólt 
a mégrendelés. De a bizottság el volt hatá-
rozva, hogy ha elegendő megfelelő anyagot 
talál, kétszer annyit is vesz és a feles számu 
állatokat otthon árverezés ut ján értékesiti. 

A bizottság odaérkezésének ideje gróf 
d'Orsay ezredes ménesparancsnokkal folytatott 
levelezés alapján akként lett megállapítva, 
hogy a bizottság éppen azokon ,a napokon le-
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gyen ott, amelyen d'Orsay az , általa 5 évvel 
ezelőtt Mezőhegyes -környékiért alakított tenyész-
egyesületekben a kanezák osztályozását végezte. 

E czélra Makó, Pécska, Nagylak, Magyar-
és Német-Pereg községekből több mint ezer 
kanczát vezettek elő és miután a kanczákkal 
együtt nemcsak a szopós, hanem nagyobbrészt 
az egy, két, sőt a hároméves csikókat is elő-
vezették, a legjobb alkalom kínálkozott nem-
csak az alkalmas tenyészanyag kiválogatására, 
hanem arra is, hogy a bizottság az anyakan-
czák minőségéről, valamint az odaérkezésünk 
első nap ján megtekintett mének átörökitési 
képességéről is meggyőződést szerezhessen; 

Négy napi ott tartózkodásunk alatt ösz-
szesen 43 csikót vettünk, melyek mult hó 18-án 
5 waggonban u j hazájukba indultak. A terve-
zett mennyiséget nem szerezhettük be, de a 
beszerzett anyag kvalitása kétségenkivül olyan,, 
hogy M a g y a r o r s z á g lótenyésztése ezen képvi-
selőivel nem fog szégyent vallani s igy ezen 
első kezdetből előreláthatólag nemcsak Nyugot^ 
Poroszország, de valószínűleg a német biro* 
dalom egyéb remondatenyésztéssel foglalkozó 
tartományaiba is évről-évre szaporodó kivitel 
fog kifejlődni.*) 

Lőanyagunknak legjelentékenyebb vevője 
már manapság is kétségkívül Németország. 
Oda irányuló kivitelünk azonban leginkább 
azon körülménynél fogva bír fontossággal, 
mer t összes vevőink közt kétségkívül Német-
ország- veszi meg a, legjobb anyagot s tá-
maszt ja ugy a lovak korrekt állására, mint menő-
képességére és külemére nézve a legnagyobb 
igényeket. Ezáltal a Németországba való 
export befolyást gyakorol és fe j leskőleg hat 
lótenyésztésünkre is. Ellenben akárminő ará-
nyokat öltsön ís Bulgáriába, Romániába, Tö-
rökországba, Görögországba irányuló lókivite-
lünk, ezen keleti szomszédainkat nagyobbrészt 
lovaink legrosszabb része is kielégitLés ezért 
lótenyésztésünk fejlesztésére ideirányuló kivite-
lünk rugót képezni soha sem fog. 

Hogy Németországi lókivitelünk nagyobb 
arányokban meginduljon, az — , mint e sorok 
folytatásában kimutatni fogom — első sorban 
tenyésztőinktől függ. 

Mint a ki porosz bizottság — melynek tag-
ja i nagy részben közvetlen szomszédaim és 
jóbarátaim voltak — lóbevásárlásaiban részt 
részt vettem, de ezenkívül évek óta köztük 
élvén, amúgy is közelebröl ismerem az ő fel-
fogásukat és ízlésüket a lovakról, szívesen en-
gedek a t. szerkesztő ur kívánságának s az 
alábbiakban iparkodni fogok a német lóte-
nyésztők felfogását megismertetni lótenyész-
tők azon részével is, kiknek eddig nem volt, 
módjukban német lótenyésztőkkel közvet-
lenül érintkezni és az ő felfogásukat beha-
tóan megismerni. 

Az egész német birodalomnak lótenyész-
tési szempontból ma két vidéke bir jelentőség-
gel. Az egyik az északnémet tengermellék 
lápvidéke; ott Oldenburg nagyherczegségben 
tenyésztik a nehéz karossziert,." Schleswig-Hol-
steinben a tüzérségi rudaslovakat s Hanove-
rában a szintén nehezebb, de a mellett ne-
mesebb karossziert és hát i lovakat. Hannove-
rában egyes vidékeken az angol telivér által 
évtizedek óta befolyásolt magasvérü ménesek 
találhatók, melyek idáig a hidég vér ' befolyá-
sától mentek maradtak. A másik két tarto-
mányban, valamint Haimovera nagyobb részé-
ben is a lóanyag vagy ángólországi, vagy 
belgiumi nehezebb s nem nemes származású 
anyaggal van keresztezve s ennek köszöni 
impozáns külsejét. 

Csak egy tar tománya van a német biro-
dalomnak, hol a lótenyésztés nagyobb terüle-" 
ten és egy nagy tenyészvidékre kiterjedőleg 

*) Épp most értesültem, hogy a fentemiitett 5 wag-
gon kanczacsikó megérkezése után alig- két hét múlva, 
kérdés intéztetett a pozeni és sziléziai állami gazdasági 
kamrák által a nyugot-poroszországi kamrához, hogy 
mily módon juthatnának ök is hasonló magyarországi 
anyaghoz ? 

kizárólagosan, még pedig már egy évszázadnál 
hosszabb idő óta csak angol, régebbi időben 
pedig arabs vérű apaállatokkal befolyásolta-
tott. Ez a birodalom legéSzakkeletibb része: 
keleti Poroszország. 

Itt nemcsak az országrész exponált és a 
nagyobb fogyasztó központoktól távolabb eső 
fekvése tette kevésbé jövedelmezővé a gabona 
termelést s inkább a legeltetési rendszert tette 
a gazdálkodás fő üzemévé, de a közeli tenger 
okozta égalji és talajviszonyok is inkább ked-
veznek a fünövésnek, mint a gabonafélék 
termesztésének s igy már régibb idő óta a ló-
és szarvasmarhatenyésztés felkarolására utalta 
ezen országrész gazdáit. 

A trakehneni ménes létesítése által a 
porosz kormány már másfél évszázaddal ez-
előtt tenyésztési központot adott ezen vidék-
nek. Ma a német hadsereg lószükségletének 
4/s részét ezen tartomány állítja elő s az 
egész tartomány lóállománya nagymértékű ki-
egyenlítettséget mutat. 

A német hadsereg lé t száma folytonosan 
emelkedvén, a fokozott kereslet folytán a 
remondák ára is emelkedett s igy természetes, 
hogy az utóbbi időben egyéb szomszéd tar to-
mányok is kezdtek a lótenyésztésre nagyobb 
súlyt fektetni, főképen persze remondatenyész-
tési szempontból. Igy elfeő sorban a közvetlen 
Kelet-Poroszország mellett fekvő s ezen tar-" 
tománynyal együtt a régi Poroszországot alko-
tott Nyugat-Poroszország, továbbá Posen vala-
mint Szilézia tartományok is. 

A kormány a leghatározottabban támo-
gatta ezen mozgalmat s ugy az odaküldött 
mének, mint a lótenyésztők egyéb módon való 
támogatása által is a nevezett tartományok 
közt főleg Nyugat-Poroszországot kívánta a 
lehető legrövidebb idő' alatt szintén remonda-
tenyésztő tartománynyá tenni. 

Azelőtt Nyugat-Poroszország lótenyésztői, 
hogy lótenyésztésüket fejleszszék s anyagukat 
a katonái igényeknek megfelelővé tegyék, ki-
zárólagosan Kelet-Poroszországból szerezték be 
a tényészanyagot. 

Évek óta köztük. élve s e tar tomány ló-
tenyésztését irányító férfiakkal baráti viszony-
ban állván, ezelőtt 4—5 évvel nem esett né-
hezemre őket ar ra birni, hogy, eddigi bevásár-
lási forrásukat elhagyva, tegyenek kísérletet 
magyar tenyészlovak behozatalával. Igy jöttek 
létre azon bevásárlások, melyeket a Nyugat-
Poroszországban akkor még létezett központi 
gazdasági egyesület 1893-ban és a következő 
években lóvásárainkon állami szubvenczióval 
eszközölt. 

Nem szenvedett előttem kétséget, hogy 
ha a nyugat-poroszországi tenyésztők magyar 
anyaggal folytatják tenyésztésüket s ha ezen 
lovak katonasorban a többi lovakkal. együtt 
kipróbáltatnak, a mieink szívósságuk és menő-
képességük által annyira ki fognak tűnni, — 
még akkor is, ha a Németországban szokásos 
puhább nevelés folytán ezen kiváló tulajdon-
ságok nem válnának annyira szembetűnővé, 
mint s'aját országunkban — hogy a magyar-
országi import évről-évre növekedni fog. 

Ujabban azonban még egy uj indok szól 
a magyarországi importok mellett. 

Nyugat-Poroszország mezőgazdasági kul-
tura tekintetében u j ország, melyben csak 
Nagy Frigyes ideje óta vannak rendezett vi-
szonyok s melyben csak az ujabb időben ki-
épített vasúti hálózat s , a lakosságnak nyugati 
kolonistákkal való szaporítása által vált lehe-
tővé egy belterjesebb gazdálkodási rendszer 
felkarolása. 

Igy a ezukorrépatermelést is csak' az 
utolsó másfél évtized óta karolták fel. A répa 
szállítása, valamint a talaj mélyebb meg-
mivelésére az eredeti könnyű és nemesvérü 
lóanyag, mely alapjában még a tartomány régi 
lengyel birtokosaitól származott, nem bizonyult 
elég erősnek. Sok helyen tehát kezdték a 
hidegvérű nehezebb lovakat felkarolni s egyes 

vidékekre méneket főleg Belgiumból impor-
táltak. 

A mezőgazdaság fejlődése, által élőidé* 
zett ezen tenyésztési irány által az állam ve-
szélyeztetve, látja remondatenyésztési czéljait. 
Ezen okból Nyugat-Poroszország lótenyésztői 
számára most olyan lóanyagot keres, mely 
csontosabb és testesebb az odavaló \ tá j fa j tá-
nál, de amellett mégis nemesvérü és nélkü-
lözi a hidegvérű keresztezést. Ez "volt az in-
dító oka, hogy Magyarországra irányították 
figyelmüket s a Noniüsvérü ivadékok által re-
mélik a hidegvérért lelkesülő tenyésztők előtt 
bebizonyítani, hogy nem szükséges a tömegre 
és az igavonó képességre czélzó tenyészirány-
nak a nemes származást áldozatul hozni és 
hogy czéljukat a nemes vérrel is elérhetik. 

Ez irányban a jelen mezőhegyesi vétel 
határozottan sikerrel fog járni, mert a bevá-
sárolt tenyészanyagnak túlnyomó része Nohius 
jellegű. 

Miután azonban a lovak megrendelői 
közt vannak olyanok is, kiknek tenyésztésében 
a kellő széles és csontos alap már megvan, 
ezek számára magasabb vérű Furiozókat és 
Gidránokat, sőt egyes telivérek u tán származó 
csikókat is vásároltak. 

Az egész szállítmány összbenyomása ez-
által jelentékenyen javult, mert aki lótenyész-
tésünket nem ismeri, ha a lovak kiwaggoniro-
zásánál csupa Noniusokat látna, azok külle-
méről következtetve könnyen azon gondolatra 
jöhetne, hogy a mi lóanyagunk "nem eléggé, 
nemes. Igy azonban a szállítmányban a cson-
tosabb, erősebb nemesvérü. lónak minden egyes 
jellege képviselve van s a bizottság tagjai mú r 
előre is örültek azon meglepetésnek, hogy hon íi-
társaik, kik között sokan Magyarországból juk-
kernél értékesebb anyagot még ma sem vár-
nak, a lovak kiwaggonirozásánál az anyag 
kiváló minőségétől meglepetve lesznek. 

Azon ne csodálkozzunk, hogy ezer elő-
vezetett kancza után csak 43 csikót vettünk, 
mert először távolról sem volt minden kan-ezá-
nak csikaja és sokat csak azért vezettek eh>, 
hogy a tenyészegyesületbe felvétessék. Továbbá 
feltűnő az idén a méncsikók számaránya a 
kanczákéhoz, mit nem csak ezen, de más 
vidéken is alkalmam volt észlelni. Végre pe- : 
dig nem ritka volt azon eset, midőn a német 
bizottság által nagy alapossággal megvizsgáit 
csikó gazdája, annak ára iránt megkérdeztetve 
nagy elhatározottsággal . azt felelte, "hogy,a ' 
csikó semmi áron sem eladó. Az ilyen fele-
letnek örültem, mert ez mutat ja leginkább 
tenyésztőink érettségét. Azért azt senki tőlem 
rossz néven nem veheti, ha ilyen alkalommal, 
mint a porosz bizottság tolmácsa, a furfango-
san mosolygó paraszt gazdának sóit disant a 
német urak nevében gratuláltam, mig vendé-
geink savanyu arczkifejezése 1 nem' éppen a 
gratuláczió őszinte volta mellett látszott 'bizo-
nyítani. 

Egyébiránt azon intim viszonynál fogva, 
mely a tenyésztési egyesület tagjai ós a mező-
hegyesi ménesparancsnok, mint az egyesület 
felügyelő bizottságának- elnöke közt fennáll, 
ugy sincs egyiknek sem megengedve, hogy az 
egyesületbe felvett lovak közül egyet is elad-
janak a parancsnok engedelme nélkül. Az en-
gedély pedig csak ott adatik meg, ahol ivadé-
kok fentartását és fokozatos javítását amúgy 
is biztosítják, kivéve azon ritka- esetet, midőn 
a tenyésztőt anyagi helyzete kényszeríti, hogy. 
egy kiváló egyedtől megváljon, akkor is, hu 
saját tenyésztésre nézve egy veszteséget jelent. 

Gróf D'Orsay ezredes hazafias; és nagy-
hatású dolgot mivelt, midőn 5 év előtt a 
Mezőhegyes vidékére kiterjedő népies tá j fa j ta 
tenyésztést ezen egyesületben szervezte. Még 
máig csakugyan lehetetlen volt oly külföldi 
vévőt, ki kisebb mennyiségben egyöntetű anya-
got kiván nálunk bevásárolni, oly vidékre uta-
sítani, hol nagyobb fáradtság nélkül bevásár-
lást eszközölhet, addig a nemes gróf föntebbi 
kezdeményezése folytán 6—10 év múlva hatá-
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rozottan lesz már oly vidékünk s még pedig 
a Magyarországon nevelt lóanyag egyes jelle-
gének leginkább kelendőségnek örvendező 
típusában, mely vidéken több nagyobb község 
lóanyagának túlnyomó része ugyanazon egy-
öntetű jellegét fogja mutatni 

Hogy más vidékeken is sikerrel utánozni 
fogják-e ezen kezdeményezést,, azt kötve 
hiszem. Először is nem fognak azon , anya-
kancza anyaggal rendelkezni, mely itt már 
évtizedek óta a mezőhegyesi mének behatása 
alatt kifejlődött. Továbbá más helyen nem 
lehet oly kényelmes alkalom arra, hogy min-
den kanczát a megfelelő ménhez beoszszák, 
mint ez itt nagy választékban kivihető. Végül 
teljesen eltekintvé a ritka szakértelemtől, 
mely itt a tenyésztés fővezetőjében összponto-
sul, alig fog'találkozni magánember, ki idejé-
nek ily tetemes részét és pedig ily intenzív 
inódon ezen hazafias ügynek szentelni kész 
legyen, mint ezt gróf D'Orsay ezredes és az ő 
derék tisztikara megteszi. 

De ha mindezen nehézségek leküzdhetők 
lennének is akármely más vidéken, roppant 
nehézségekbe fog kerülni, sőt talán kivihe-
tetlen lesz a nép bizalmát az intézkedő körök 
iránt annyira fölkelteni mint itt, hol nem egy-
szer, . hanem számtalanszor hallottam, mikor 
az ezredes a kanczák beosztásánál az illető, 
lótulajdonost is megkérdezte, hogy mi a véle-
ménye?- A megszólított ig.y felelt: ' a mél-
tóságos ur úgyis jobban tudja, csinálja ugy 
amint jónak látja." 

A német bizottságnak, mely a kanczák 
beosztásánál napról-napra jelen volt, nemcsak a 
lóanyag tetszett meg, de rendkívül imponált 
nekik a mi népünk józan és tapintatos maga-
viselete is, kik reggeli fél 8 órától kezdve; 
egész este 7 óráig nyugodtan, félkörben az 
ezredest munkájában körülállották s oly nagy 
respektussal viselkedtek, hogy egész idő alatt 
alig egyszer-kétszer kelletett fenhangon szólni. 
Az egész munka inkább nyugodt, majdnem 
halk beszélgetés közben folyt le. Leginkább 
pedig imponált a németeknek, hogy Magyar-
országon nemcsak a lovak, de az emberek is 
szívósak, • mert mig az ezredes tisztikarával a 
nevezett idő alatt egy perezre sem távozott 
helyéről és se pohárhoz, sem élelemhez neih 
nyúlt, addig jó németjeim munkaközben leg-
alább Mromszor is a legalaposabban megreg-
geliztek. 

Ami lovaink azon tipikus tulajdonságát 
illeti, melyek a német lótenyésztőnek legin-
kább szembetűnnek, azok a következők: 

Lovaink — itt persze első sorban mező-
hegyes vidékbelieket értem —. erősebb csonto-
zattal birnak ; különösen pedig azon helyen, 
ahol Poroszországban az angol telivér egy-
oldalú használatának rossz következménye 
legelőbb 'meglátszik, t. i. az első lábak térde 
alatt a szárcsonton. A magyar lovaknál na-
gyobbrészt jó átmérőjű s nem túlságos hosszú 
ez a csontozat. Dicsérik azonkívül a szárnak 
jó beillesztését, az erőteljes száraz csánkot, 
száraz szilárd inakat, valamint a feltűnő jó 
mozgást. A ló nemes külemét ők persze épen 
annyira kedvelik, mint mi és amint annak 
hiánya nálunk is némelyik tenyésztőt a Nonius-
tól elidegenítette, azonképen ők is jól eső 
örömüknek adtak kifejezést, ha az elővezetés 
alkalmával némely községből hébe-hóba maga-
sabb vérű Furiose, vagy Gidran ivadékok ke-
rültek elő. Sugárzó arczczal mondta ily-alka-
lommal az egyik porosz gazda: Gott sei 
Dánk, jetzt sieht man doch wieder ein Pferd 
das sich báumt und ausschlagt. (Hál' istennek, 
hogy ismét látunk valahára egy lovat, amely 
ágaskodik és rug.) 

Egyszóval: ha csupán szivük sugallatát 
követnék, ők is épugy mint mimagunk, inkább 
a magasabb vérű nemesebb lovat tenyészte-
nék. De a hidegen számitó ész parancsolja, 
hogy az erősebb csontozatnak és . nagyobb 
testnek, áldozatot hozzanak, mely a nemes 
véren belül még elérhető, mely tekintetben a 

Nonius" jellegnek az egész kontinensen hatá-
rozottan nincs párja. 

Kiváló menőképesség s nagy szívósság 
az a tulajdonság, melyét a külföld minden 
Magyarországon vett lóval együtt megvesz, 
akármilyen fajta jelleget választ. Ezt kemény ~ 
nevelésünkön kivül elsősorban azon csöpp ke-
leti vérnek köszönhetjük, mely minden egyes 
Magyarországon nevelt lóban meg van és nálunk 
inkább érvényre jut, mint bármely más európai 
államban tenyésztett lóban. 

Csekély nézetem szerint minél messzebbre 
távolodunk a nemes lónak arabs ősi jellegé-
től, annál inkább szaporodnak a hibák és 
annál kétesebbé válik a ló gyakorlati használ-
hatósága, különösen szem előtt tartva a ma 
legtöbb államban irányadó katonai használati 
szempontokat. 

E végből elodázhatlan, hogy félvérte-
nyésztésünkben európaszerte az arabs vérre 
ismét visszatérjünk s egy-egy csepp arabs 
vérrel való keresztezés által erősebbé tegyük 
a csontozatot, erősebbé és keményebbé, szá-
razabbá az ,inakat, egészségesebbé a vért. 

Bálás Árpád. 

Az arabs vérnek ezen használása, mint 
félvér tenyésztésünknek korrektorja sokkal ké-
sőbben fog nálunk szükségessé válni, miután 
mi még amúgy is közelebb állunk a keleti 
vérhez mint Európa bármely más államai, 
főleg pedig Németország. 

E végből nem lehetünk eléggé büszkék 
az arabs vérben ma Európában legelső mé-
nesnek Bábolnának birtokára s, nem lehetünk 
eléggé óvatosak és energikusak, hogy e kin-
cset, mely határozottan még hivatva leend 
egy egész világrész lótenyésztésére reorgani-
zálólag hatni, minél jobban megóvjuk s tulaj-
donságaiban főleg a nagyság némi emelésé-
ben értékesebbé tegyük. 

Tekintettel arra, hogy mint már fönt em-
iitettem, Németország a lókivitel tekintetében 
nemcsak most, de a jövőben is határozottan 
legjobb piaezunk, kötelességünkké válik ennek 
fejlesztése tekintetében minden lehetőt elkö; 
vetni. 

Ezen irányban van egy hatalmas eszkö-
zünk a luxuslóvásárok rendezésében. Erre vo-
natkozó megjegyzéseim az illetékes helyen 
fogom elmondani. 

Borostyánkő, 1897. október hó 7. 
Egan 'Ede. 

Bálás Árpád. 
Bálás Árpád a m.-óvári gazdasági 

akadémia igazgatója az október hó else-
jén kezdődő tanévvel harmineznégy évi 
tanárkodás u tán nyugalomba vonult . 
Bálás egyike a legrégibb gazdasági szak-
tanároknak, akinek hosszú tanári műkö-
dése alatt egész nemzedékek kerültek ki 
keze alól. Egyike Bálás azoknak a tan-
férfiaknak, akik a tanárkodás rögös pá-
lyájára lépve nagy tudással , kiváló elő-
adási képességgel, ügyszeretettel és tör-
hetetlen buzgósággal igyekeztek a ma-
gyar gazdákat gyakorlati és tudományos 
i rányban kiképezni, hogy a nehéz gazda-
sági viszonyok között az életben boldo-
gulni képesek és hazánk mezőgazdasági 
ha ladásának hivatott munkása i legyenek. 

Bálás mint mezőgazdasági tanár 
fiatalon kezdette működését és rövid idő 
alatt elérte azt, ami mint gazdasági ta-
nárnak legfőbb- törekvése és juta lma 
lehet. Tanítványai szerették, tanártársai 
jó barát ja ivá lettek, fölöttes hatóságai 
pedig a legelőkelőbb igazgatói állásba 
helyezték. Neki mint kezdő tanárnak az 
1865-ben ú j o n n a n megnyílt keszthelyi 
gazdasági tanintézeten, később 1874-ben 
mint ezen intézet igazgatójának, valamint 
1884-ben a m.-óvári gazdasági akadémia 
igazgatói állásánák elfoglalásakor min-
denütt az úttörő, a szervező feladata 
jutott . Mint kezdő tanárnak egy ú j o n n a n 
megnyitott magyar gazdasági intézet szer-
vezetének alapjait kellett leraknia, mint 
keszthelyi igazgatónak, a tanintézeti ok-
tatás újjászervezése és az ezen időben 
keletkezett többi gazdasági tanintézet 
mintáját kellett megalapítania, s 1884-ben 
m.-óvári akadémia igazgatóvá lételekor 
nemcsak a német tanfolyamnak akkor 
történt megszűnése folytán keletkezett u j 
helyzet miatt, hanem általában a gazda-
sági szakoktatásnak minden oldalról sür-
getett u j szervezése ismét út törővé 
tették öt. Hogy ebben a feladatá-
ban nehézségekkel kellett megküzdenie, 
az külön kiemelés nélkül is bizonyosnak 
látszik. Ö azonban nem riadt vissza a 
nehézségektől és iparkodott a kedvező 
helyzetet mindenkor felhasználni , hogy a 
fokozatos haladást elérhesse. A m.-óvári 
akadémiának u j a b b a n történő kibővítése 
határozot tan az ö érdemét képezi, mint 
aki a, kedvező áramlatot felhasználva, a 
vezetése alatt álló tanári karnak tevé-
kenységét támogatva, az üdvös tervek 
keresztülvitelét leginkább szorgalmazta. 

Bálás felelősségteljes igazgatói mű-
ködése alatt is a gazdasági szakirodalom 
egyik legszorgalmasabb mivelője volt. 
Különösen növénytermelési munká ja ál-
talánosan el van ter jedve gazdáink kö-
zött, amely különben a magyar szakiro-
dalomban ez idő szerint is egyedül álló, 
ezenkívül azonban sok egyéb munkát 
irt, az utolsó időben pedig különösen 
gazdasági szakoktatási kérdésekkel és 
gazdasági történelmi munkálatokkal fog-
lalkozott. 

Balást mint igazgatót az a lá ja ren-
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delt tanári testület tevékenységéért nem-
csak tisztelte, h a n e m méltányos és igaz-
ságos eljárásáért szerette is és vele a 
tanár i testület mindenkor a legbizalma-. 
sabb viszonyban volt, aki az intézet és 
tanártársai érdekeit mindenkor tehetsége 
szerint előmozdította. Tanulói a tehetsé-
ges és tudós tanár t szerették, előadásait 
szivesen hallgatták és az igazgatóban 
mindenkor legjobb tanácsadójukat tisz-
telték. Mint ember mindenkinek rokon-
szenvét biztosította magának szives mo-
dora, előkelő társalgásával. 

Bálás ugyan nyugalomba vonulásá-
val a hivatásos szaktanári pályától meg-
vált, ö azonban még ereje tel jében levő 
férfiú, akinek a működését a gazdasági 
tudományok viszonyaink között n e m 
nélkülözhetik s éppen ezért szerencsés 
választásnak tar t juk a földmivélésügyi 
miniszter részéről, hogy az ú j o n n a n szer-
vezett mezőgazdasági muzeum ügyeinek 
vezetésével épen öt bízta meg, aki ezen 
nyugodalmasabb, de azért elég tevékeny-
ségi kört nyúj tó helyzetben a gazdasági 
tudományoknak, reméljük még sokáig 
fog 'értékes szolgálatokat tenni. 

Életrajzi adatai a következők: 
Balázs Árpád (sipeki) szül. Oraviczabá-

nyán, Krassó-Szörénymegyében, 1840. szept. 
1. atyja ugyanott az államkincstári bányaigaz-
gatóság titkára és táblabíró volt. Gimnáziumi 
tanulmányai után kiképeztetését a bécsi poli-. 
technikumban, a m.-óvári gázdasági felsőbb 
tanintézetben s a selmeczbányai erdészeti aka-
démián. nyerte. Tanulmányainak befejeztével 
gazdtiszti állást- vállalt. Az 1863. év őszén a 
m.-óvári, akkor cs. kir. gazd. felsőbb taninté-
zetbe tanársegédül hivatott meg, honnét az ; 

1865-ben megnyílt keszthelyi első magyar tan- ; 
nyelvű 'órsz. gázdászati és erdészeti felsőbb 
tanintézetbe nevezték ki segédtanárnak, mely 
intézetnek azután rendes, tanára és az 1874. 
évtől fogva 10 évi igazgatója volt. 

Az 1884-ik év őszén, a gazdasági tanügy 
terén szerzett 'érdemei elismeréséül kir. taná-

resosi czimmel a m.-óvári gazdasági akadémia 
igazgatói állására helyeztetett át. Az akadé-
mián az előző tanévvel az' eddig fennállott 
német tanfolyam,'végképpen megszűnvén Ba}ás 
vezetése mellett az akadémia tannyelve,' mely 
azelőt egészen német és utóbb német-magyar 
volt, kizárólagosan magyar lett..Bálás két Íz-
ben több hosszabb időre terjedő tanulmányutat 
tett. Az 1896. évi- ezredéves kiállítás körül 
szerzett érdemei elismeréséül. Ő Felsége a 
vaskoronarendet adományozta Balásnak ós a 
f. évi októberben saját kérelmére történt 
állandó nyugdíjba helyeztetése alkalmával 0 
Felsége legmagasabb elismerését fejezte ki a 
mezőgazdaság és a tanügy terén, kifejlett mű-
ködéséért. Szaklapokban megjelent számos 
dolgozatain kívül főbb müvei Útmutatás a 
kezelőgázcla gyakorlati kiképzésére. Keszthely 
1870. — Magyarország fontosabb vadontermő 
és meghonosodott fák és cserjék leírása Maly 
nyomán. Selmeczb'ánya 1870. : 

i/nos in il ges mezogazd. növény-
termelés. Hensch Á. közreműködésével. 2 kötet 
M.-Óvár 1888. és 1889/ Észrevételek gazd. 
tanintézeteink ügyében. M.-Óvár, 1890. A 
m.-óvári gazd. tanintézet 1836. évi állapotának 
leirása egy remekirónk tollából. M.-Óvár 1890. 

Azonkívül a keszthelyi gazdasági taninté-
zet s a m.-óvári gazd. akadémia számos évi 
értesítőjét szerkesztette; több. Hartinger-féle 
szines gazdasági táblához magyar szöveget irt, 
stb. -1891. a földmivelési minisztérium részéről 
a németországi gazdasági egyesületi ügyek ta-
nulmányozása czéljából volt kiküldve s erről 

szóló jelentése Délnémetország mezőgazda viszo-
nyainak vázlata czim alatt fentnevezett míniszt. 
kiadásában 1892: jelent meg. 

Szerkesztette az 1897. évi kiállítás alkal-
li i zte Ital kiadott: 

„Magyarország mezőgazdasági tanintézetei 1896." 
czimü emlékkönyvet. 

IRODALOM. 

A lóhus. Népszerű ismertetés a közélel-
mez'és, lótenyésztés és állatvédelem érdekeire 
való tekintettel. Irta Monostori Károly. Meg-
jelent Grimm Gusztáv kiadásában. Ára? — 

Olcsó és egészséges élelmezésós alapkel-
lóke a világvárosok egészséges alapon való 
fejlődésének s az ügyek élén álló tényezők 
figyelme kell, hogy elsősorban ezen alapigaz-
ságra reáirányuljon. Sajnos, hogy ez irányban 
nálunk még édes kevés történt. Ha el is te-
kintünk az idei óv kivételesen rossz termése 
folytán beállott drágaságtól, a mely a közép-
osztály megélhetését is oly szerfelett megne-
hezítette. s csak a rendes viszonyokat vesszük 
alapul, bátran állithatjuk, hogy az alsóbb nép-
osztály megélhetési viszonyai mód felett sú-
lyosak itt a fővárosban és ez osztály olcsóbb 
élelmezése érdekében sok oly intézkedést nél-
külözünk, amelyeknek áldásos voltát a nyugati 
műveltebb államok nagyobb városaiban ta-
pasztaljuk. 

Az egyén munkaképessége a táplálkozás-
sal szoros összefüggésben van; minél jobban 
táplálkozik, annál munkaképesebb és a táp-
lálkozás j avultával a közegészégügyi állapotok 
is javulnak. Vájjon nincsen-e okozati összefüg-
gés' fővárosunk közegészségügyi viszonyainak 
kedvezőtlen volta és lakosságának rosszabb 
élelmezése között, viszonyítva a külföld nagyobb 
városaihoz, melyeknek közegészségügye mesz-
sze felette áll a mienknek, de lakossága is 
tetemesen olcsóbban tehát jobban -táplálkozik. 
E kérdésre a feleletet megadni azt hiszszük 
hogy nem nehéz. 

A nyugati államokban régen belátták 
azt, hogy minél inkább szaporodik az egyesek 
által végzendő szellemi és fizikai munka, an-
nál inkább- előtérbe.lép a jobb táplálkozás 
szüksége, melyet a lakosság szegényebb része 
csak. ugy szerezhet meg, ha mód adatik neki 
az állati termékek, jelesül- a húsnak olcsó ár-
ban való megszerzésére. 

E czélból Francziaország, Németország, 
Ausztria és más nyugati államokban már ré-
gen gondoskodtak arról,, hogy a lakosság sze-
gényebb része olcsó és egészséges hust kapjon, 
amit az olcsói lóhus hatósági felügyelet alatt 
engedélyezett kimérése által értek el. 

Ezt a jó példát mi nem követtük . s in-
téző köreink érthetetlen ellenszenvből állha-
tosan gátat ' vettek eddig a lóhusfogyasztás 
behozatalának és fővárosunk „alsó tizezerjeí-
nek" nyomorúságos táplálkozásáról a legsze-
gényebb vidéki parasztnak is alig lehet fo-
galma. Igaz ugyan, hogy a lóhus iránti ellen-
szenv nagyon általános, de még is valószínű 
áz, hogy a szegényebb néposztály, amelynek 
érdekében pedig elsősorban szükséges a, lóhus; 
kimérés engedélyezése, nem oly. válogatós az 
élelmiszerek megszerzésében, mint azt a jobb 
módhoz szokott intéző körök feltételezik és 
sokkal szivesebben fogyasztaná az olcsó áron 
beszerezhető egészséges lóhúst, mint azt az 
egészségtelen, sok' esetben .undorító hushulla-
dékot, avas szalonnát és penészes töpörtyűt, 
melynek fogyasztására most utalva van, mert 
jobb élelemre neip telik. 

A lóhusfogyasztás meghonosítása érde-
kében a 90-es évek elején tétettek meg nálunk 
az első komolyabb lépések. Már 1892-ben 
többizben folyamodtak magánvállalkozók ló-
husvágási és lóhuskimerési engedélyért a fő-
városi tanácshoz, mely azonban az országos 
közegészségügyi tanács véleménye alapján a 

folyamodókat mindanyiszor elutasította. Két 
évre reá a közegészségügyi tanács, már ked-
vezőbb álláspontot foglal el ebben a kérdés-
ben és fölkérte egy szakemberünket, hógv 
adjon véleményt azon kérdésről, ezélszerü 
lenne-e a fő- és székváros területén oly pót-
szerről gondoskodni, mely a szegényebb nép-
osztálynál a marhahúst hely élesíthetné és 
hogy mi legyen ezen. pótszer. A vélemény 
adására felkért szakember a lóhuskimérés en-
gedélyezését jelezte oly eszköz gyanánt, amely 
a szegényebb néposztály jobb és olcsóbb élel-
mezésének kérdését hivatva volna megoldani. 
Ugyanezen évben a földmivélésügyi miniszter 
is javaslattételre szólította fel ez ügyben az 
állatorvosi egyesületet, s már :már kilátás volt 
reá, hogy ezen fontos kérdés "meg fog ol-
datni, amikor ez ismét levétetett a napi-reíidről 
ós ma semmivel sem vagyunk ez ügyben 
előbbre, mint voltunk három évvel ezelőtt. 

Éppen ez okra való tekintettal igen üd-
vös dolognak tartjuk, hogy jeles munkatársunk, 
Monostori Károly állatorvosi akadémiai tanár 
ezen fontos kérdést ismét fölelevenítette és 
szakavatott tollával reámutatott azon előnyökre, 
a mélyek a lóhusfogyasztásból, elsősorban a 
közólelmezés, közvetve azonban a lóórtékesités, 
lótenyésztés és állatvédelemre is származnak. 

Monostori most megjelent müve igen 
érdekes adatokat tartalmaz arra nézve, mi-
ként fejlődött a lóhusfogyasztás az egyes 
országokban és miért kellett ennek szükség-
képpen tért hódítani a népesség szaporodtával; 
erős érvekkel bizonyítja annak a szükségessé-
gét és elodázhatatlanságát, hogy nálunk is, 
legalább a székes fővárosban a lóhuskimérés mi-
előbb engedélyeztessék. A mig nálunk a ló-
husnak, mint tápszernek felhasználása érde-
kében úgyszólván mi sem történt, addig pl. Kop-
penhágában már 1830-ban volt rendszeres lóvá-
góhid, Ausztriában- 1850-ben, Németországban 
szintén az 50-es években, Parisban pedig 
1866-ban léptették életbe a lóvágóhidakát ós 
a hatóságilag engedélyezett lóhúst kimérő 
mészárszékeket. 

Kezdetben nem igen terjedt a lóhus-
fogyasztás az emiitett országokban, néhány 
óv alatt azoban tért hódított, ugy hogy 1890-ben 
Németországnak már 431 közvágóhidjá volt, 
amelyeken abban az évben 53281 drb. lovat 
vágtak le, mely szám 1894-ban már 58300 
darabra szökkent föl. Páris maga évenként 
több mint 30.000 drb lovat fogyaszt el, Bécs 
körülbelül 20,000-ret, amelynek azonban egy 
tetemes részét valószínűleg itt Magyarországon 
fogyasztjuk el a Bécsből ide behozott külön-
féle hideghusnemüek alakjában. , , 

Nem szenved kétséget, hogy a külföldi 
államok húsfogyasztásának tetemesen magasabb 
volta a mienk felett, a lóhusfogyasztással áll 
szoros kapcsolatban. Minálunk a közéleímezés 
még távolról sem áll azon a fokon, amelyen 
állania kellene. Éghajlatunk alatt egy ember 
napi husszukségiete kellő mennyiségű és mi-
nőségű növénytápszer mellett 174 gramm tiszta 
húsra tehető. A statisztikai adatok szerint Bu-
dapesten (az 1891-iki népszámlálás szerint) a 
lakosságot 500,000 főnyinek véve, esik fejenkint 
egy évre 62.3 kg. hus. A főváros népességét 
véve azonban alapul, nagyon valószínű, hogy 
fejenként legfeljebb 50 kg. tehetjük az évi 
húsfogyasztás átlagát. 

Ezzel szemben már a "80-as években 
Münchenben 90 kg. Parisban 100 kg. Bécsben 
1-05 kg. Berlinben 110 kg és Londonban. 
150 kg. a fejenkénti átlagos húsfogyasztás 
évenként. (E számadatok, a rendelkezésünkre álló 
statisztikai adatokkal 'szemben tulmagasaknak 
tüntetik fel az emiitett városok húsfogyasztását.) 

, Hiszen nagyon üdvös dolog volna, ha 
fővárosunknak minden lakója 63 kg. hust fo-
gyaszthatna évenkinti átlagban; ámde ez egy 
átlagszám és a szegényebb néposztálynál fe-
jenkint a húsfogyasztásra bizony alig jut e 
számnak egy 10-ed része évenként. 

Ez. a körülmény feltétlenül szükségessé 
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teszi, hogy tekintettel a szegényebb néposz-
tályra, mely a magas áru marha-, sertés- és 
juhhus beszerzésére elegendő pénzzel nem-
rendelkezik, olcsóbb hus beszerzéséről és a 
fogyasztásra alkalmassá tételéről gondoskodni 

kell. Erre a czélra lóhus a legalkalmasabb, 
mert a vizsgálatok szerint éppoly tápláló, mint 
bármely más állat husa, habár zsírtartalma 
kisebb is. Nem áll azon általánosan elterjed 
nézet sem, hogy a lóhus szine nem tetszetős 
és undorító, mert sütve, vagy főve- a lóhus 
éppoly szinü, mint más hus és semmivel sem 
egészségtelenebb más . állat húsánál. Sőt Mo-
nostori igen érdekes adatokat hoz fel arra a 
kérdésre, hogy melyik, állat husa részéről fe-
nyegeti az ember egészségét több veszély 
—• még akkor is, ha a husszemle szigo-
rúan hajtatik végre — a marha- vagy a 
lóhus részéről, és statisztikai adatokkal iga-
zolja, hogy pl. Poroszország területén egy év 
alatt 183 nyilvános közvágohidon levágott 
483721 marha közül 30,118 darab volt gümőkóros 
(tehát az egészégre veszélyes), mig ugyanazon 
évben 431 lóvágóhidon legágott 53281 darab 
ló közül csak minden 1332-ik volt tuberku-
lotikus; Q l / f /o áll 0 .08%-al szemben. 

Ezek az adatok eléggé amellett bizonyí-
tanak, bogy a lóhus fogyasztása nem vesze-
delmes az egészségre, a mint azt sokan han-
goztatni szeretik, s a minek ellenkező , voltát 
különben a külföld nagymérvű lóhusfogyasz-
tása is igazolja. 

Tekintettel arra, hogy nálunk a lóhus 
kilóját 20 legfeljebb 30 kron lehetne áruba 
bocsájtani, szerző igen helyesen utal arra, 
hogy a lóhusfogyasztás nemcsak a szegényebb 
néposztályra volna áldást hozó, de figyelmet 
érdemel katonaság élelmezésénél is, melynek 
részbeni husszükséglete lóhussal volna fedez-
hető és e mellett a lóhúst a szegényházakban, 
kórházakban, javitó és fegyintézetekben, nép-
konyhákban, fogházakban és börtönökben is 
fellehetne használni. 

De nemcsak a szegényebb néposztály élel-
mezésének szempontjából kívánatos a lóhuski-
mérés engedélyezése,hanem nagy előnyökkelj árna 
az közgazdasági szempontból is. Amit szerző 
nagyon figyelemre méltó statisztikai adatokkal 
bizonyít. Nevezetesen a legutolsó összeírás 
szerint volt az országban 1.798,859 darab ló. 
Föltéve, hogy egy ló 12 évig van használat-
ban, ugy az évenkinti kiselejtezés 145738 da-
rab ; ha ez utóbbi összegből 60°/o- ot veszünk 
föl mint olyat, amely veszendőbe megy, ugy a 
fogyasztásra még mindég 58 ezer darab ma-
rad. A hasznavehetetlenné vált lovak értékesi-
sését egyre-másra 6 fr tra tehetjük, mig a lo-
vak mészárszékben való értékesítése esetén 
bizonyára legkevesebb számítással 30 fr tra 
emelkedhetnék, ami 1.740,000 frt értékesítési 
többletnek felel m e g ; oly összeg, mely minden 
esetre figyelmet érdemlő. 

Midezen adatokra és egyéb meggyőző 
argumentumokra támaszkodva szerző sürgeti,hogy 
a lóhuskimórés nálunk is mielőbb engedélyeztes-
sék, természetesen oly intézkedések alkalma-
kalmazásával, amelyek a közönség félreveze-
tését meggátolják. Szerző végül a következő 
javaslatokat teszi : 

A székesfőváros alkalmas helyen külön 
vágóhidat építsen, és rendezzen be, ahol kizá-
rólag csak lovak legyenek vághatok. 

Tétessék lehetővé kellő személyzet alkal-
mazásával, hogy ugy a levágandó, mint a már 
levágott lovak arra nézve, hogy fogyasztásra 
alkalmasak-e, szakértőileg megvizsgáltassanak. 

Tétessenek lehetetlenné mindennemű vissza-
élések a lóhus kimérése tekintetében, mely 
okból a lóhus kimérése csak külön és kizáró-
lag ezen czélra szolgáló megfelelő helyiségek-
ben legyen megengedhető és lóhusvágási en-
gedély csak oly mészárosoknak adandó, akik 
más állatok levágásával és kimérésével egy-
általában nem foglalkoznak. Egyúttal azon ét-
kező helyiségek, amelyekben lóhúst is föltálal-
nak, szigorúan ellenőriztessenek és kötelez-

tessenek étlapjaikon feltüntetni, ^hogy mely 
ételek vannak lóhüsból készítve. Ez nem azért 
szükséges, hogy a lóhus talán rosszabb volna 
más állat húsánál, hanem szükséges azért, 
nehogy a közönség félrevezettessék. 

A könnyebb ellenőrizhetés 'szempontjából 
az egészségeseknek talált állatok bélyeggel 
látandók el. A lóvásártéren külön csak ezen 
czélra használható hely jelöltessék ki a levá-
gásra szánt lovak számára stb. 

Monostori az előbbiekben ismertetett füzet 
közrebocsájtásával valóban igen hasznos mun-
kát végzett és az abban sürgett ügy megvaló-
sítására ajánlott módozatokat részünkről min-
den tekintetben helyeselhetjük. Hogy a szóban 
forgó ügyet ma már minden oldalon kezdik 
komolyan venni, az Ikitünik abból is, hogy a 
napilapok behatóan foglalkoztak ezen kérdés-
sel a. mü megjelenése alkalmából, méltányolva 
a füzetben fölhozott indokokat és ennek alap-
ján sürgetve a lóhuskimórés engedélyezését. 

Részünkről óhajt juk, hogy szerző müvé-
vel hozzájárul t légyen a fentiekben vázol t 
nagyfontosságú ügy mielőbbi megvalósításához. 

J. P. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 
Kérdések. 

463. sz. kérdés. Bérleti szerződésem 
szeptember hó 1-én já r le, mely szerződés 
intézkedése a lebonyolításról akként szól, hogy 
tartozik a bérlő 50 hold luczernát vetni az 
utolsó év tavaszán, melyet utódjának ad át, 
az ugar visszaadásáról nem intézkedik semmit 
sem, illetve arról ezen pontban említés sincs 
-téve, egy másik pontja szerződésemnek elő-
írja azonban, hogy bizonyos mennyiségű ugart 
vagyok köteles évenkint hagyni. Kérdem, tar-
tozom-e általában ugart hagyni az utolsó év-
ben, miután azt én nem kaptam és erről 
szerződésem nem is tesz intézkedést? 

P. M . 
464. sz. kérdés . A marokrakó aratógép 

után alkalmazott munkásoknak, mennyit szo-
kás 1 hold á 1200 D-ö l után, kévekötés, 
keresztberakás, gereblézés és kévekötéshez 
szükséges kötél készítésért pénzben, holdan-
ként, az élelmezésen kivül adn i? Milyenek a 
szokások e tekintetben, olv vidéken, ahol az 
aratásnak e módja alkalmaztatik, miután az 
itt Békésmegyében nem volt szokásban. 

V. K. 
465. sz. ké rdés . Pfanhauser féle borju-

szoptató és tápláló készüléket óhaj tanék alkal-
mazni, kérnék szives értesítést, hogy fenti ké-
szülék beválik-e a gyakorlatban és annak 
alkalmazása előnyös-e a borjuk felnevelésére. ______ . . . Bt, K. 

Feleletek. 
Répacs i rae te té s és s a j t romlás . (Felelet 

a 455. sz. kérdésre.) Ha kérdésttevő megemlí-
tette volna, hogy miben állt az a sajtromlás, 
ugy jobban volnánk tájékozódva s talán egé-
szen találó feleletet a d h a t n á n k ; így azonban 
csak azt mondhatjuk, hogy nem valószinü, 
miszerint azt a romlást a répacsiraetetés 
okozta, akár takarmány, akár czukorrépa csi-
ráiról van is szó. 

Répalevelek ős tetők (csirák) épugy friss, 
mint savanyított állapotban, ha azok az egész 
takarmányadagnak nem több mint egy harma-
dát vagy legfeljebb felét teszik ki, minden hát-
rányos következmény nélkül nyújthatók tejelő 
teheneknek, megfelelő száraz szálas anyagok 
kíséretében. így nyújtva az állat egészséges, a 
tej hibátlan marad s csak tulnagy adagok 
idézhetnek fel emésztőcsatomai bajt , névsze-
rint hasmenést vagy oxalsav tartalmuknál fogva 
s ekkor előfordul, hogy a tej répaizü. 

Marehand említi ugyan, hogy répalevelek 
etetése után a tej fehérjében gazdagabbá, sajt-

anyagban szegényebbé lesz, ez azonban bizo-
nyításra szorul s ennek (ha igaz is) a kérdést-
tevő által felhozott sajtromláshoz valószínűleg 
semmi köze sincs. 

Nézetem szerint azt a romlást a feldol-
gozásban vagy sajtérlelésben ejtett hiba okozta, 
mert nem tehetem fel a tehenészet kezelőjé-
ről, hogy pusztán csak répacsirát e te te t t ; az, 
a jelzett hasmenésben már napok múlva meg-
boszulta volna magát s a további adagolás 
beszüntetésére intette volna a takarmányozót. 

Evvel persze nem azt akarom mondani, 
hogy tel jesen kizártnak tekintem a tejhibát, 
de azt nem a répacsira etetéséből következő-
nek vélem — ha ugyan a sajthoz felhasznált 
tej valamelyes hibában csakugyan szenvedett 
— hanem valami más okból^ keletkezettnek. 

ri. 

V E G Y E S E K . 
Mai számunk t a r t a l m a : 

Oldal 
Igazgató-választmányi .ülés. — Hízott állatvásár. 1493 
Az agrárbank válsága. „ 1493 
Bálás Árpád. ... „'_ 1499 

Növénytermelés. 
A gyeptörésről , 1494 

Gazdasági állattan. 
A mezei egerek irtási utmutatása 1495 

Állategészségügy. 
Védőojtás a sertésvész ellen. . ... 1497 

Lótenyésztés. 
Lókivitelünk Németországba.. 1497 
Irodalom. 1500 
Levélszekrény 1501 
Vegyesek. 1501 
Kereskedelem, tőzsde ... 1502 
Budapesti gabonatőzsde. — Szeszüzlet. — A köz-

ponti vásárcsarnok árujegyzése a nagyban (en 
gros) eladott élelmiczikkek árairól. — Állatvá-
sárok : Budapesti szurómarhavásár. — Bécsi 
vágómarhavásár. — Bécsi szurómarhavásár. 
— Bécsi sertésvásár. — Bécsi juhvásár. — 
Párisi juhvásár. •... 1503 

Szerkesztői üzenetek. ... 1503 

Eljegyzés. Elek Emil a „Pátria" részv.-társaság 
czégjegyzője és a „Köztelek" kiadóhivatali főnöke el-
jegyezte Böhrn Rózsikát Budapesten. 

Halálozások. Sárosfalvai Bittó Kálmán OMGE. 
alapitó tagja, nyug. m. kir. miniszteri tanácsos, a Szent 
István-rend kiskeresztjének és a Lipót-rend lovagke-
resztjének birtokosa, folyó hó 18-án életének 77-ik 
évében meghalt Sárosfán. — Günther L. Ágoston, 
Schönborn-Buchheim gróf volt uradalmai főigazgatója, 
az OMGE.-nek egyik régi tagja, folyó hó 20-án, életének 
56-ik évében meghalt Gráczban. Pihenjenek békével !• 

Öszi baromfikiá l l i tás . Az Erzsébet ki-
rályné uton levő állatkiállitási csarnokban el-
helyezett őszi baromfikiállitást e hó 23-án 
nyitotta meg a földmivelésügyi . miniszter. A 
„Közteleié" lap mindeddig érdeklődéssel kisérte 
és méltatta az országos baromfitenyésztő-egye-
sületnek ezen egyedüli, a nyilvánosság előtt 
lefolyó mozzanatát . Sajnos, ezúttal nem va-
gyunk abban a helyzetben, hogy a kiállítás 
lefolyásáról számot adhassunk, miután a ren-
dezőegylet, sem a rokonintézmények között 
fentartandó konvencziók szempontjából, sem 
az ügy érdekében nem tartotta szükségesnek 
erre a kiállítására akár az OMGE-t, akár a 
„Kőztelek" szerkesztőségét meghívni. Ennek 
hijján be kellett érnünk azzal, hogy a baromfi-
tenyésztők jelen kiállítási "mozgalmát egysze-
rűen tudomásul vegyük. 

A lovak . t a k o n y k ó r j a Toron tá l várme-
gyében. Közelesen port vert fel a saj tóban az 
a hir, hogy Torontál vármegyében a takony-
kór nagy arányokban pusztít. Nagy-Kikindáról 
értesülünk, hogy a betegség a vármegyében 
távolról sem öltött olyan mérveket, hogy az 
járványos jellegűnek volna tekinthető. Január 
elseje óta Nagy-Kikindán 22 drb helyi s 19 
drb vidéki istállóból származott takonykóros 
ló irtatott ki, összesen tehát 41 drb. Mind-
amellett a legnagyobb óvatosságra van szükség, 
mer t az eltitkolt káresetek bizonynyal jóval 
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túlhaladják azokat, amelyek tudomásul jutottak. 
A takonykór eseteinek hivatalosan bejelentet t 
száma általában véve szaporodik ugyan, mert 
részben az; állatorvosok ténykedésébe vetett 
bizalom, részben ezek ellenőrzése nagyobb, 
azonban még mindig igen jelentékeny az el-
titkolt esetek száma is, mert a kisebb gazdák 
kikerülendő anyagi károsodásukat, lehetőleg 
titkolni igyekeznek a betegséget. így aztán 
évekig mozognak kóros állatok vásárokon, 
legelőkön, kutakon stb., mindenütt ott hagyva 
a takonykórnak egy-egy tenyésztő fészkét. 
Ezzel szemben nincsenek kellő végrehajtó 
intézkedések a vész elfojtására. Miután a kö-
zönségre terhes lóvizsgálatok, forgalmi tilalmak 
egyáltalán nem ; radikális védekezési módok 
mindaddig, míg a b a j ódiumát a lesújtott felek 
viselik. A takonykór kiirtásának csak egy esz-
köze van : a megkárosított tulajdonos kártala-
nítása az állam által, vagy kölcsönösség utján. 

Házaló ügynökök megrendszabályozása . 
A kereskedőknek és iparosoknak az 1884. évi 
XVII. t.-cz. .50. §-ában biztosított azon jog, 
hogy maguk vagy megbízottaik, minták elő-
mutatása mellett is bárhol, bárkinél megren-
deléseket gyűjthetnek, régóta pánasz és felszó-
lalás tárgyát képezi már ugy a törvényhatósá-
gok, mint a kereskedelmi iparkamarák és más 
érdekelt tényezők részéről. Az országot sáska-
hadként elözönlő házaló ügynökök nemcsak a 
vidéki iparosnak és. kereskedőnek okoznak az 
által nagy kárt, hogy vevőiket különféle áruk-
kal tulárasztják, hanem a vásárló közönséget 
is rászedik, midőn az előmutatott mintával 
nem egyező seléjtes árukat küldenek a meg-
rendelőnek.' A sok visszaélés megakadályozása 
czéljából a kereskedelemügyi miniszter tör-
vényjavaslatot szándékozik a törvényhozás elé 
terjeszteni, mely az ipartörvény 50. §-át meg-
felelően módosítja. A törvényjavaslat tervezete 
szerint a módosítás lényege abban áll, hogy 
iparosok, kereskedők vagy ezek megbízottai az 
iparos vagy kereskedő lakóhelyén vagy azon-
kívül mintával vagy minta nélkül megrendelé-
sek gyűjtése czéljából csak oly személyeket 
kereshetnek fel ezek. lakásán vagy üzleti he-
lyiségében, kiknek üzletkörében a megrende-
lésre kínált áru üzleti rendeltetéssel bír. Addig 
is azonban, mig a* házalásügy törvény ut ján 
szabályoztatik, egyes áruczikkek és ezek is 
csak kivételesen, a kereskedelemügyi minisz-
ter külön engedélye alapján lesznek árusítha-
tók közvetlenül a fogyasztóknak. Az 50. §. 
módosítására vonatkozó ezen javaslatot a mi-
niszter véleményadás végett az iparkamarák-
nak megküldte. El vagyunk reá készülve, hogy 
a kereskedelmi körökben fognak felmerülni 
nézetek, melyek a házalás tervezett megszorí-
tását a kereskedelmi érdekek rovására magya-
rázzák, sőt valószínű az is, hogy magából a meg-
védelmezni kivánt fogyasztó közönség köréből 
is sokan nem szívesen fogják látni ezt a kor-
látozást, mer t tény, hogy a szabad házalás, 
amely egyes esetben haszonnal párosulva szol-
gálta a kényelem igényeit, jelentékenyen hoz-
zájárult a belkereskedelem forgalmának fel-
pezsdüléséhez. Ezekkel szemben kérdést ké-
pezhet az, hogy ma, mikor kereskedelmi szer-
vezetünk fejlettsége mellett immár a legkisebb 
falvakban is vannak kiszolgáltató orgánumok, 
szükséges-e. még szolid kereskedelmi érdekek-
ből a kívánat és k iná la t ' közvetítésének ez a 
neme. Az azonban minden kérdésen és min-
den vitán felül áll, hogy . a visszaéléseknek az 
a hosszú sorozata, melyekét a házaló ügynö-
kök tapasztalat lan égyéneken napról-napra el-
követtek és elkövetnek, megköveteli a gyöke-
res orvoslást . 'Részünkről tehát rokonszenvvel 
fogadjuk a miniszter : tervezetét,' mert a ma-
gyar kereskedőt nem féltjük attól, hogy a 
fogyasztó felkeresése nélkül. isr ne tudná eladni 
a portékáját , sőt hiszszük, hogy ha megszűnik 
az, hogy egyes ügynökök visszaélésekkel, ma-
gyarán : csalásokkal rontsák a kereskedői reno-
mét, éz a szelíd kereskedőknek csak hasznára 
leszen. Ellenben a kisgazdáinkat féltjük az 

ügynököktől, miután tapasztalatból tudjuk, hogy 
egyes ügynökök hamis fogásainak — kivált a 
gépek vásárlásánál — sok kisgazda lett már 
áldozata. Várjuk, hogy a tervezetből törvény 
legyen. 

Romlo t t gyümölcs etetése. Ujabb ta-
pasztalatok szerint az állatoknál az éretlen, 
vagy rothadásba á tment gyümölcs etetése ve-
szélyesnek bizonyult, amennyiben ilyen gyü-
mölcs feletetése az állatok súlyos megbetege-
désének és elhullásának volt okozója. A meg-
betegedéseknél a mérgezéshez hasonló tünetek 
mutatkoztak és rendesen halállal végződtek. 
A bonczolási leletek bizonyítják, hogy a nagy 
mennyiségben felvett éretlen, vagy rothadásba 
átment gyümölcs, a gyomorba jutva ' erjedni 
kezd s ebből rendesen gyuladás szokott bekö-
vetkezni. Azon állattenyésztők, a kik a gyü-
mölcstermeléssel foglalkoznak, és az éretlenül 
lehullott vagy romíott gyümölcsöt állataikkal 
értékesíteni akarják, a kisebb adagolás mellett 
a gyümölcsöt elsőbben darabolják fel, ezzel, 
valamint a mérsékelt adagolással elejét vehetik 
az állatok megbetegedésének. 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 

Budapes t i gabonatőzsde. 

{Quttmann és Wahl budapesti terménybizományi 
czég jelentése.) • 

Budapest, 1897. október 23. 
Az időjárás e héten változó volt. Kezdetben 

enyhe hőmérséklet mellett derült száraz időnk volt, 
mig később borús és csapadékosra fordult. A hét végé-
vel ismét kitisztult az égboltozat és derült maradt. Az 
őszivetések — melyek már kikeltek — kielégítően álla-
nak. A vízállás lassan csökken. Külföldön az időjárás 

,esős és hűvös. 
A külföldi piaczokon a hangulat továbbra is 

kellemes"; a forgalom ugyan csak kevéssé javult, az 
árak azonban szilárdan tartottak. Amerikában az ár-
folyamok csak kisebb variáczióknak voltak kitéve, mig 
a hét végével 2V2 c. javulás következett be. Angliában 
is jobb kereslet mutatkozott, különösen honi búzák 
iránt, melyek 1 sh. emelkedtek és liszt iránt is élénk 
volt az érdeklődés, éppúgy mint a franczia piaczokon, 
ahol buza. kellemes irányzat mellett szilárd maradt. 
Németországban a fogyasztás erősebben vett részt az 
üzleten és bár később csendesebb lett a hangulat, az 
árak nem változtak. A többi piaczokon a forgalom 
gyenge és az árak eddigi pozicziójukat megtartották. 

Nálunk a kereslet lényegesen csökkent; különö-
sen a mellékczikkekben volt gyenge forgalom és árak 
—- zab kivételével, mely emelkedett — nagyobbára 
változatlanok. 

Az üzleti hét részleteiről következőket jelent-
hetjük : 

Buza e héten csendes irányzatban maradt A 
malmok csupán legszükségesebb bevásárlásaikra szorít-
koztak, minthogy azokat egyrészt a rossz lisztüzlet, 
másrészt az evvel kapcsolatosan tervezett üzemreduk-
czió tartózkodásra kényszeritétte. Ha említésre méltó 
árcsökkenés még sem következett be, ez a tartósan 
gyenge kínálatnak tudandó be, melynél tulajdonosok 
árengedményekre alig voltak bírhatók. Gyengébb minő-
ségű és pótlékos búzák azonban mégis vesztettek né-
hány krajczárt. Külföldi búzákban a kinálat elég bő, a 
malmok részéről azonban nem talált érdeklődésre. A 
forgalmat 120,000 mm., a hozatalokat e héten 190,000 
mm.-ra tesszük. 

Rozs ugyancsak gyengén volt forgalomban. A 
kereslet ugy a fogyasztás, mint a kivitel részéről egy-
aránt mérsékelt, az árviszonyok azonban nem változ-
takr Minőség szerint budapesti paritásra 8.30—8.40 frt 
és helyben 8.45 frtig érhető el. 

Árpa (takarmány és hántolási czélokra) ártartó 
maradt. A kinálat korlátolt és igy az üzlet is csak 
szük körre szorítkozott. A forgalomban volt kb. 6000 
mm. 5-75.— 610 frt között ke.t el ab Budapest. Állomá-
sokon átvéve jobb fajták alig kínáltainak: Megfelelő mi-
nőségek részben a spekuláczió, részben malátagyáro-
sainknál változatlan árakon találnak elhelyezést. 

Zab csak szűken érkezik és hettt elégséges a 
szükséglet fedezésére. Az árak igy 10—15 krral emel-
kedtek és szin és tisztaság szerint 8,10—tóö frton je-
gyeznek ab Budapest. 

Tengeri elég jó keresletnek örvendett <és nagyobb 
tételek bécsi számlára e héten is mentek el. Elszállítási, 
czélokra helyben 4 50—4.70 frtot fizettek. Selejtes áru 
4.25—4.40 frton kelt el. Állomásokon csak gyenge for-

Olajmagvak: Káposziarepczében e héten sem völt 
forgalom. Jegyzéseink névlegesen 12.25—12.50 frt. 
Káposztarepcze január-februárra á 12.60—12.70 frt köt-
tetett. Bánáti repczeVi. 12.25 frt. Qomborka ca. 

10.50—11.50 frt, vadrep-cze ca. 5.50—6.— frt, lenmag 
10.75 frt Budapesten. 

Hüvelyesek : Babban a, hangulat továbbra csendes ; 
a kínálattal szemben alig mutatkozik vételkedv. és igy 
üzlet sem fejlődött Ab Baja-Zombor 7.25 , frtot, törpe 
babért Félegyházán 8.— frtot, barna babot (dunamenti) 
7.— frtot jegyez. Köles csendes 4.75—4.80 frton jegyez, 
helyben. 

Vetőmagvak: Vöröshere az amerikai verseny, foly-
tán megfelelő árak mellett csak nehezen értékesíthető. 
Minőség szerint bánáti — apróbb szexhü áruért 
34.—36.— frt, durvaszemü felvidéki áruért 37.-42'.— 
frtot fizetnek. Lucz rnát csak szórványosan kínálnak 
és hazai termésű áru kisebb tételekben á 40.—45.— 
frt volt a forgalomban. Muharmag 5.50—75 frton jegyez 
helyben. 

Napi j e len tés 1897. Október 26. 
Készbuza ma gyengén volt kínálva, a malmok 

kevés vételkedvet mutattak, az irányzat ennélfogva 
elbágyadt, elkelt kb. 12,000 mm. és az árak gyen-
gén tartottak. 

Eladatott: 
Tiszavidéki: 100 : mm. 78 kg. á 

>, '78 „ „ 
12-90 
12-85 

frt 3 hóra 

200 
200 

77 „ „ 12.60 „ vegyül 
. 3 hóra 

100.. mm. 76 " * 11-50 frt . , 
100" » 75 „ , 1230 
100 ,, 75 „ „ 12-40 „ 3 hóra 
100 » 75 , , 12 40 
100 75 . , 12 35 
100 „ 74 „ „ 12'25 

Pestvidéki: 
100 

„ 76 „ „ 
» 76 „,. , 12.50 

100 , 75 , , 1250 
300 ,, 75 „ , 12.30 
200 . '74 , , 12"— „ 3 hóra 

Fehérmegyei : 
100 

, 79 „ „ 
„ 77 „ „ 

13-05 
12-80 

Tolnai: 200 mm. 75 á „ 12-30 
100 , 75 , „ 12-35 
300 ,, 75 „ „ 12 — » vegyül 

mm. 75 kg. á 11-90 „ 3 hóra 
2400 , 75, „ „ 12-321/2 , 

Szerbiai: 2000 . 73 . „ 9-75 
Készrozs t volt és minőség szer int 8-30— 

40 frt pesti paritással kelt el. 
Árpa 5.50—6'— frt ab itt kelt el. 
Tengeriben csekély a forgalom, az árak az uzance 

ára szerint változnak. 
Zab jól tartóit. 
Határidők lanyha Newyorkra és szép időre lany-

hábban indultak, később valamivel megszilárdultak. 
Következő kötések történtek. 

' Köttetett. Déli zárlat. 
11-74^11-77 ' •— 11-76—77 
12-3 1 • 12-30—31 

8'55—57 
870 8-68—70 
6-33 6-33—35 . 

6-20-25 
5-62 5-60—65 
5-12-5-14 5-14—15 

• 11-40-50 

Szeszüzlet . 
Szese. (Qold/lnger Gábor szeszgyári főtisztviselő 

tudósítása.) 
A szeszüzletben a hét elején szilárd irányzat . 

uralkodott és igen élénk kereslet és szilárd kontingens 
nyersszeszárak folytán a szeszárak 52 krral drágábban 
zárulnak. Finomított szeszben több. tétel 55-75 frton 
kelt el nagyban, élesztőszesz 55 frton kelt el azonnali 
és novemberi szállításra. 

Mezőgazdasági szeszgyáraink által kontingens 
nyersszesz a hét elején gyéren lett kínálva és több té-
tel 17-50 rton kelt el. Bécsi paritáshoz képest kontin-
gens nyersszesz 17-60—18-— frton kelt el felsőmagyar-
országi vasútállomásokhoz szállítva. 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 17 75— 
18-— frt. 

Bécsi jegyzés 18-80—19-50 frt kontingens nyers-

Prágai jegyzés 53-25—53:50 frt adózott burgo-
nyaszeszért. 

Trieszti jegyzés 975—10'— frt hektoliterenként 
90°/o magyar kiviteli szeszért. 

A kivitel e hétnek elején szünetelt. 
Vidéki szeszgyárak közül: Kenyérme ő. Lo-

soncz, D.-Tuzla, Lúgos, N.-Várad 13, a többiek 25 
krral drágábban zárulnak. 

A szeszüzlet irányzata szilárd és. az árak emel-
kedni fognak, mert nyersszesz igen keresett és jó árak 
mellett lesz vásárolva. 

Budapesti zárlatárak e héten: Finomított szesz 
55.75—56 25 frt, élesztőszesz 55-—•—55-50 frt, nyers-
szesz adózva 55. 54-13 frt, nyersszesz adózatlan 
13.75—14.— frt, denaturált szesz 18'50—18.75 frt. 
Kontingens nyersszesz —. -."—. 

Tavaszi buza . 
Öszi buza . . 

Tavaszi rozs . 
Tavaszi zab . . 

Nov. tengeri . . 
Uj tengeri . . 
Uj repcze . . 
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KOSZEN 
összes gazdasági ipari és házi czélokr 

l e g - k 

RADMAY KAROLY 

Tokodi, Dorogi és Ebszöny- A X annavölgyi szén, 
Osztraui gyári, dió-, koczka A és darabos, 
2-szer mosott ostraui Henrikaknai kovácsszén, porosz, szalonszén, 
coaks, szobafütésre és épületek szárítására, 

házi czélokra r ' 
l o g k i t ü - n ő b l o r f t i a . ő s é g ' T a e n . l e g - j u . t á a . y o s a ' b ' b a M . l s a . p h . a t 6 

k ő s z é n - n a g y k e r e s k e d ő n é l , 
Budapest, Vaczi-körut 80. sz. 

A. cs. és kir. szab. Hitelintézet kőszén-osztályának vezérképviselete. 

Országos Magyar Kölcsönös Biztositó Szövetkezet, 
BUDAPESTEM, Vili., József-körut 8, 

Alakult 1894. évban. 
Elnök: T B i L E K I e é i a gróf. Alelnök: CSÁVOSSY Béla, 

Igazgatósági tagok: 
ANDBÍS8I GÉZA gróf, BÜJANOTICS SÁNDO'.i, BESSEWFFY AR1STID, PpSPÖKT EMIL 
RUBINEK GYULA, SZENTKIRÁLYI KÁLMÁN, SZILASSI ZOLTÁN, SZÖNYI ZSIGMOND, 

TELEKI SÁNDOB gráf. 
Vezérigazgató: S Z Ő K Y I Zsigmond. 

Az Országos Magyar Kölcsönős Biztosító Szövet-
kezet a gazdaközönség általános elismerése szerint híven megfelel hivatá-
sának ; folyton fejleszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség évek óta 
sürgetett és a károknak gyors és méltányos kiegyenlítésével a felek teljes 
megelégedését vivta ki magának, az 

épület és á t a l ány (pausehal) biztosi tásnál 
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; 
zet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő kincstári.bélyeggel; 
más illeték kizárásával. 

BSS"" Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték 
nagyságára — a tiszta díjból 5% díjengedményben részesülnek. 

Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de külön-külön ajánlat-
tal terményeiket biztosítják, 10% engedményben részesülnek. 

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten, (József-körut 
8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 3019 

H i r d e t m é n y . 
etjegyék előre váltásinak magán czégeknél való eladásának beszünteti se.) 
Ír. államvasutak'Igazgatóságától nyeit éitesités szerint , a vasúti menetiegyek 
o hoz nem éitvu a i .lt-ü eláiu ltása s ezzel 
szomrsaédos, mint a szelvényes iirjegyek -elöreváltása folyó Évi deezember lió 
tött s ezen időpontig fel ném használt szomszédos forgalmi,, fa szelvényes 
isra többé egyáltalán nem használhatók, hanem háiom hő leforgása alatt, vagyis 
LÓ végéig ott a hol váltották, illetve h». a jegyek valamely magán elárusítónál 
láson a mellyel a magán-elárusitó leszámolt, sértetlen állapötban, teljes érték-

r —tban tul visszatérítések nem foganatosíttatnak. , 
A magán_elárusítók Budapesten, Budapest keletig, u.-ral, más helyen pedig az elárusító 

Magy. kir. államvasutak igazgatósága. 

kapcsolatban^ugy^a 

ürmenetteZgyékutVat 

B i i d a p e s t - s z t - l ő r i n c a i - s: 

Ajánlunk, utezai- és házi szemétből készült 
T J t Á C J Y Á T . 

Pöcégödör-tartalomtoal komposztirozva • (tartalomdusabb az istállótrágyánál.) Az 
utezai- és házi szemétből -készült trágya vegyi tartalma az országos m. kir. chemiai 

intézet hivatalos analysise szerint a következők: 
Az általunk vett és itt megvizsgált szemét minták következő tartalommal birnak. 

S z á m v : r Phosporsav 
(P2<*)0/o 

K á l i ®Q> Nitrogén 

I. 30.37 0.60 .0.60 0.63 
II. 33,77. ; 0.73 0.75 0.53 
III. 25.36 0.53 0.66 0.44 
IV. 40.37 0.37 0.21 0.24 
V. 29.16 0.67, 0.60 0.45 
VI. 23.55 0.39 0.60 0.35 
VII. 23.51 • - 0;47 0.56 0.35 
VIII. 20,01 0.58 0.57 0.49 
IX. 39.12 0.60 0.39 . 0.39 
X. 28.61 0.5? 0.56 ' 0.44 

á t l a g b a n Ü.55 0.55 0.43 
í. k., dr. LIEBÉRMANN L. s. k. kir. tanácsos, igazgató. 

A fent körülirt wagononkint 100 métermázsa 4486 
60 kilóméter távolságra ... ... ... ... . . ... „ __ ... 14 írt. 
50—100 kilométer távolságra ... ... . . ... ... 16 frt. 

Szállilünk téimentve, a M. A. V. vonalain 20 waggonból álló vonattal. 
Budapest-szté-lőrinczi-szemét-szálliló-vasut igazgatósága. 

4745. szám. 

Hirdetés. 
A 4-ik hadtestuparancsnokság kerületén- fekvő cs. és kir. közös had-

seregbeli csapatok 1898. évi biztosítási időszakra szükséges élelmeinek biz-
tosítása végett 

1897. október hó 28-án a cs. és kir. élelmezési 
raktárnál Budapesten, 

1897. november II. a városi tanácsnál Kecskeméten, 
1897. november hó 4-én a cs. és kir. élelmezési 

raktárnál Székesfehérvárott 
10 órakor délelőtt, írásbeli, lepecsételt boríték alatt benyújtott ajánlatok utján, 
nyilvános tárgyalások fognak tartatni. 

A részletesebb feltételek 

1 S 9 7 . o k t ó b e r h ó 2 0 - á n 
megjelent „hirdetmény"-ben továbbá a cs. és kir, hadtest', hadbiztosságánál a 
budapesti és székesfehérvári cs. és kir. élelmezési "'raktárnál, Kecskeméten a 
13-dik huszárezred parancsnokságánál megtekinthető- 1897. október hó 5-én 

, kelt „szállítási .feltételek" füzetében foglaltatnak. 
Budapest, 1897. október hó 5-én. 

A cs. és kir . élelmezési raktár. 
4566 Utánnyomat nem dijaztatik. 

Lapunk bekötési táblája 
1 f r t S © k r é r t (portómentesen) 

kapható kiadóhivatalunkban. 

Eladó burgonya vetőmag. 
I W Í 9 v 1 r Í T l # t C ! Agneffi-féle magból tenyésztve, bőtermő, magas 
MM.*,g/g y ( b l A i l l l / S keményítő tartahnu legjobb legújabb hazai faj 

10 tői 50 mm.-ig. 100 kilónként 3 frt 50 kr. 
teljes kocsirakományonként 100 kilónként 3 frt. 

I f n m c s A n ' e « A S A szintén bőtermö különösen homokos talajba A o p s e n s r o s e ajánlható, 
10 tői 50 mm.-ig 100 kilónként 2 frt 50 kr. 
50 tői 100 „ 100 „ 2 „ 

Zsák nélkül Kenyérmező vasút állomlsra szállítva. 

S s ő l ő - u - e s s s ő k . 
peronosporamentes I. oszt: gyökeres európai fajok, 

20;000 drb Mézes fehér 1000 drbja' „ — frt 8.—, őszi v. tava-
20,000 „ Kadarka 1000.- , , 8.—Jszi szállításra. 
15,000 „ Fehér dinga 1000 „ ... „. 8.—\ csomagolás 
10,000 „ Ghasselas blanc. crocquant .. „ 12.—IlOOO db. után 

00 , Ezerjó „ 10.—' 50 kr. 

G y ü m ö l e s f á k . 
: éves alma, körte, reine 'claude, kajszin és őszi baraczk cseresnye megy-

ojtványok a legkitűnőbb nyári és téli fajokban darabja 50—55 kr. őszi. és 
tavaszi szállításra. 

Öntermesztett kitűnő minőségű pálinkanemek, u. m.: szilva-; 
tj törköly, baraczk, boróka, seprő, rum stb. jutányos árak mellett. 

Megrendelések intéstendők 

M e g y e r i U#% K r a u s z I z i d o r 
uradalmi intézőségéhez 

K E O T É f t M E K Ő , (posta és v a s ú t állomás). 
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BfrÉokbérlet. 
V e s z p r é m m e g y é b e n két vasú tá l lomás közvet len közeié- ! 

j ben, egyik ped ig h e l y b e n , k i tűnő fekvéssel , körü lbe lü l « 
1650 hold (1200 • - ö l ) l egnagyobbrész t első minőségű s z á n t ó - | 

J föld, bőven megfele lő és k i tűnő á l l apo tban lévő g a z d a s á g i [ 
j épü le tekke l 

] I 12 é v r e k i a d a n d ó . : 
Áz ú j o n n a n épí tet t , m i n d e n kénye l emnek megfele lő [ 

I k a s t é l y vagy a bér le t te l já r , v a g y ped ig a bér lőlak ú j o n n a n r 
i építendő, első esetben a bérösszeg b izonyos száza lékkal 
jj m a g a s a b b . 

Az élő é s bolt l e l t á r k é s z p é n z b e n v á l t a n d ó k meg. 
A b i r tokon v a n 5 hold k i tűnő k a r b a n levő szőlő. 
A b é r t a r l a m 1898. ok tóber h ó 1-től kezdődik . « « 
Bővebb fe lvi lágosí tással a tu la jdonos , 

B A U E R A N T A L . 
IHÁSZI-PUSZTA, u. p. PÁPA szolgál. 

„MözJdek Zsebnaptár' 

„Mö%telek évkönyv" 
I S Q S - i f c : é v r e . 

Szerkesztik és kiadják: 

R U B I N E X G Y U L A é s S Z I L A S S Y Z O L T Á N 
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület titkárjai. 

Az Évkönyv bővített tartalommal, a tavalyinál nagyobb ter-
jedelemben, körülbelül 3 2 , 0 0 0 g a z d a é s g a z d a -

t i s z t p o n t o s c z i m é v e l jelent meg. 

f, A La* L-fin•/•/ előfizetési ára az „0. M. G. £." tagja, 
5 n A Cl A Ulljr V és a _ Köztelek" előfizetői részére 

2 írt 20 kr. — 
A két könyv csak együttesen rendelhető meg, külön-külön 

nem kapható. 

B o l t i á r a 2 f r t 5 0 k r . 

\ Megrendelhető a „Köztelek" kiadóhivatalában, 
Budapest, IX., Üllői-ut 25. 

Birtokbérlet. 
Zalamegyébett fekvő prima ta la jú 

10,000 holdas bírtok 
r e g é s z b e n v a g y ped ig pusztánként is 600, 800, 1000, 2000, 
j 3000 ho ldas r é sz le t ekben 

12 esetleg 15 évre bérbe adatik. 
Bővebb felvi lágosí tással 4624 

Lengyel Bernát ^. -Kanizsán szolgál. 

I - I 
A nagy-Iángi u rada lomhoz tar tozó, Ő mél tósága id. Gróf 

Z ieby J á n o s t u l a jdoná t képező táczi 5 ke rekű 

v í z i m a l o m : , 
minden hozzátartozó épületek, szerek és eszközökkel, a malom-
hoz tar tozó szántóföld, rét és legelővel együ t t 

1898. Szent-Mihály napjától fogva 
bérbe adandó. 

Bővebb fe lvi lágosí tás nyerhe tő 4567 

a l a o g i uradalom központi felügyelői 
NAGY-LÁNG, (Fehérmegye). 

HIRDETÉSEK fe lvéte tnek a kiadóhivata lban 
B U D A P E S T , 

Ül lő i -u t 35-dik s z á m . 

Magyar kir. államvasutak. 

Hirdetmény. 

ó 1-én az I. pótlék lép életbe. 
Ezen pótlék helyesbítéseket állomásnévmódositásokat és kiegészítéseket tartalmaz. 
A pótlék példányai a yégpályák igazgatóságainál és a részes Állomásokon, az a»koi 

5660, szám. 1897. 

Figyelmeztetés. 
8650 mm. buzáf, 7800 mm. ro-
zsot vagy kétszerest és 13.600 

mm. zabot vásárol. 
a temesvári, aradi, nagyváradi és szegedi állomások részáre. 

Ezen gabonamnnnyiségek 1897. évi deczember hótól 1898. évi márczius 
hónapig terjedő időközben beszállitandók, 

A bevásárlás minta és ajánlott minőségű súly szerint történik. 
Ennek megfelelően minden ajánlathoz okvetlenül két lepecsételt 2—2 

kgos minta nyújtandó be, azonfelül az ajánlatban a minőségű, súly melylyel 
az ajánlattevő szállítani szándékozik, kitüntetendő. 

Az egész mennyiségre vállalkozó, ajánlattevőknek bele kell nyugodniok 
abba, hogy ajánlatuk csak egyes szállítási részletekre, illetve egyes czikkekre 
és állomásokra is fogadtatik el. 

Az 50 kras bélyeggel ellátott lepecsételt eladási ajánlatoknak 

1897. évi november hó 4. napjának délelőtt 10 óráig 
kell, a 7. hadtest hadbiztosságánál Temesvárott, beérkezniők. 

A kötelezettségnek legalább is 10—14 napra kell szólnia. Oly ajánlatte-
vők ajánlatai kik magukat ezen követelményeknek alá nem vetik, a mennyi-
ben csak 3—4 napi impegnót, kikötnek, a tárgyalási bizottságtól mint „el nem 
fogadhatók" visszautasittatnak. 

Különben érdekeltek a folyó hónapban megjelent kimerítő gabonabevá-
sárlási hirdetményre' és a temesvári, aradi, nagyváradi ós szegedi katonai 
élelmezési raktároknál betekinthető és megszerezhető, — Temesvárott 1897. 
évi julius hó 22-én keltezett szokvány füzetre figyelmeztetnek. 

Temesvárott, 1897. évi október bő 18-án. ,4598 

A-cs. és kir. I hadtostparanesnoksá̂  hadbiztossagátől. 
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K I S H I R D E T É S E K . 
C s a l i o l y l e v e l i i l i i - e v á i a s ^ o l u i i k , n s e l y e l í l s e l - v á l a s z r a . s z & l c s é g - e s l e v é l t o é l y e g e t y a g y l e v e l e z ő l a p o t k ü l d e n e k . 

BETÖLTENDŐ ÁLLÁS, 
Gazdatiszt! 

állás. Szerény igényii, 10 --iá 
pánt keresek, ki oly gazdaság-
ból is tud gyakorlatot igazolni, 
hol tejgazdaság s ozukorrépa 
bizonyítványok másolatán meg-

fo l̂alhatő.- Ajánlatok alulirthoz 
intézendők. Soitovszky Jtoos, 

Gépész-kovácsot 

F S l i m i v e s 

fyén t^tfves praxissá ron-

Bendelkeig 

Gazdaságomba ^ 

kátonai köteiSettségének'ele1-
fas, gaz'daságiTskolát végzítt, 
nőtlen fiatal ember. Javadal-
sáson kívül teljes ellátás. Az 

állás (I c;cz ember l-ig betöltendő, j 
Urbán Péter Török-Becse. 4592 

Foldinives-
dítaakban^szeraeU^évi gya" 
k att^ iiő t len^kat on alkö tel eze tt-
fé^ga^daüsztiánás^keres^a^a 
luk oíimVanMadóMvatalba^ 

Gazdaságomba ^ 

kátonai köteiSettségének'ele1-
fas, gaz'daságiTskolát végzítt, 
nőtlen fiatal ember. Javadal-
sáson kívül teljes ellátás. Az 

állás (I c;cz ember l-ig betöltendő, j 
Urbán Péter Török-Becse. 4592 Egy 

földmíves iskolátjelesen vég-
mentes gazda^ki ^'^"jagy 
das gazdaságban, mint ispán-
helyettes gazda működik. Hat 
delmü kisbirtokban," ispáni ál-
/• ' , • -ii,.. eit'oííia'ni. 1'j 

megmondja a kiadóhivatal.^ 

_ k Segédtisztig ^ 
Enying'̂ s'MezTkomlrŐm6^" dalmak főbérlaségénel. Blzo-
nyitványmásolatokkal felszerelt 
lesznek visszaküld v*e*We rt h d m M. Fiaihoz, Enying czimzendők. 

4610 

Egy 
földmíves iskolátjelesen vég-
mentes gazda^ki ^'^"jagy 
das gazdaságban, mint ispán-
helyettes gazda működik. Hat 
delmü kisbirtokban," ispáni ál-
/• ' , • -ii,.. eit'oííia'ni. 1'j 

megmondja a kiadóhivatal.^ írnok 
kerestetik azonnali belépésre, 

ugyszinte a gazdaság ' bel- és' 
külágában kellő gyakorlati jár-

Aif^cTkljip^ 
ságához,u.p.Szirma-Bessenyőre 

Egy 
földmíves iskolátjelesen vég-
mentes gazda^ki ^'^"jagy 
das gazdaságban, mint ispán-
helyettes gazda működik. Hat 
delmü kisbirtokban," ispáni ál-
/• ' , • -ii,.. eit'oííia'ni. 1'j 

megmondja a kiadóhivatal.^ írnok 
kerestetik azonnali belépésre, 

ugyszinte a gazdaság ' bel- és' 
külágában kellő gyakorlati jár-

Aif^cTkljip^ 
ságához,u.p.Szirma-Bessenyőre 

Két 
tejgazdasági szakiskolát végez-

zást óhajtanák^nyérni. Ozim a 
kiadóhivatalban. _ '4595 

írnok 
kerestetik azonnali belépésre, 

ugyszinte a gazdaság ' bel- és' 
külágában kellő gyakorlati jár-

Aif^cTkljip^ 
ságához,u.p.Szirma-Bessenyőre 

Gazdatiszt, 
ság összes ágaiban teljesen 

zonyitványokkal rendelkezik̂  4 
Gépész-kovács, 

ügyes, megbizható kerestetik, 
pltkolásbafe^iártasságátmjőtbi-
zonyitványokkal igazolni képes. 

töltendődbe. kérvények gazda-
' ozim alatt nyújtandók be, Lévi 

Gazdatiszt, 
ság összes ágaiban teljesen 

zonyitványokkal rendelkezik̂  4 
Gépész-kovács, 

ügyes, megbizható kerestetik, 
pltkolásbafe^iártasságátmjőtbi-
zonyitványokkal igazolni képes. 

töltendődbe. kérvények gazda-
' ozim alatt nyújtandók be, Lévi 

38 éves, ^ 

irodai munkáS is képes, ujévre-ÁLLÁST KERESŐK, 
Gazdatiszti 

Állást keres egy kitűnő bizonyít-
ványok és kiváló referenáziáli-
kai Mró̂  ügyes,. szakképzett̂  

ágában LfeTen^jSi! T g a S 
, dasági számfejtés kettős köny-

velések s az irodai munkák, 
a belső ugy a külső gazdasági 
gyakorlati ^ ^ ^ g f ' 
kellő iutelligentiával bíró gaz-
datiszt, a ki az emil tetteken ki-
vüla régiugy az amerikai szőlő-
kultúra, száraz és zöld ojtás, 
szőlüüllel's, pinczekezoíás és sí 
állatoknak a ragályos betegse-

38 éves, ^ 

irodai munkáS is képes, ujévre-ÁLLÁST KERESŐK, 
Gazdatiszti 

Állást keres egy kitűnő bizonyít-
ványok és kiváló referenáziáli-
kai Mró̂  ügyes,. szakképzett̂  

ágában LfeTen^jSi! T g a S 
, dasági számfejtés kettős köny-

velések s az irodai munkák, 
a belső ugy a külső gazdasági 
gyakorlati ^ ^ ^ g f ' 
kellő iutelligentiával bíró gaz-
datiszt, a ki az emil tetteken ki-
vüla régiugy az amerikai szőlő-
kultúra, száraz és zöld ojtás, 
szőlüüllel's, pinczekezoíás és sí 
állatoknak a ragályos betegse-

Önálló 
intézőtiszti állást kérés nagyobb. 

az orsfág egyik l̂egintenziveb-
szolgál, a hol czakorrépater-
melés^tehenészet^répa, szesz-
fs 'sertéshizSlással Js foglal-
1 o/ik \ ^ zd konnyvitelben 

tételek felletttitkát'pénztár-
nok, számvizsgáló, mezőgaz-
datiszt nagy szőlőkezelőtiszt 
azonnali belépésre almaztatni 
kiván. Szives megkeresések „ít" jelige alatt e lap kiadó-
hivatalához kéreinek. 4634 

Gazdasági 

és tejgazdasági ̂ iskolát vé gzett, 

vaUlban™8' ^ ^ " Egy 
előkelő izraelita családból szár-
mazó Idősebb hajadon óhajt 

egyúttal ügyes fehérvárróné és 
állást elfoglalni. 4503 

Egy 
több évi gyakorlattal biró SazdJ" 

• m8é'évnaMá/l^éíránást 
lett, észíve|ii megkereséseket 

G a z d a s á g i 

ÁLLATOK, 
Mikus, 

VEGYESEK, 
Eladó diófa. 

szállítására pályázat i 
tik. Ozim á kiadóbivats 

E l a d ó 

facsemeték. 
Gróf Stainlein Ottó 

százdi birtokán: 
2000 drb: körislevelü juhar (acer 

negundo) 2— 2V2 méter, ma-
gas, darabja 20 kr. 

1500 drb. hegyeslevelü juhar 
(acer platanoides) 2—2Va 
méter magas, darabja 15 kr. 

10Ö0 drb. fekete dió (jugláns 

•/2.méter .magas,, darabja 
drb. dió (jugláns reg 

Klausljerger Károly 
uradalmi erdésznek 

Veszek 
gazdasági 

magvakat 
bármely mennyiségben a 
legmagasabb napi árakon. 
Ajánlatokat az eladó meny-
nyiség megjelölésével na-
gyobb minta kíséretében 

A j á n l o k 
ő s z i v e t é s r e 
szöszös bükkönyt 

(Vieia villosa), 4162 
téli bükkönyt, 
őszi borsót, 
Szent János rozsot, 
biborherét s t b t . 
mindent a legjobb minő-

ségben. 

Mauthner Ödön 
BUDAPESTEN. 

Czirok szalma seprőnek 
kerestetik 

Vető burgonya, 
kányi b érgazdaságban, nagyo 1 
mennyiségben inetermá/sá 

Szabadalmazott 
fiz évig is eltartó 

k é v e k ö t e l e k 
m/m vastag, 1&0 c/m 

hosszú egy próba posta-
csomag 200 drb-a! I frt 60 kr 
1000 drboi 7 írtért Ugyanily 

p o r t i ó k ö t e l e k 
6 m/m vastag, 200 e/m. 
hosszú, egy posta csomag 
100 drb I frt 60 kr. 1000 
darab 15 forintért szállít 
utánvét mellett; úgyszin-
tén más gazdasági kötélne-
müeket ajánl legjutányo-
sabb árakon 

Bellán Mátyás, 
Bács-Cséb. 3033 

tyagyar ^kir. államvasutak. 

Hi rde tmény . 

-ével az I. pótlék lép életbe, • a czimlap megváltoztatá-
sa ;li|; '-U-ieli- h:iUiiv,uj kivíii 

igazgatósága f 

Gyökeres szőlőojtyányok 
Bajor Jtfssef 

államilag segélyezett sz. 
vány telepéről Ráczaimásc 

Hegképpen 

gyökeres és sima. 

Simmenthal i 
« üsző i t é s b i k á k . « 
az országos törzskönyvbe 
bejegyzettek, kaphatók a 

concóháti 
g a z d a s á g b a n , 

m u - p . Á c s . 

Magyar királyifllamvasutak. 

H i r d e t m é n y . 

legnyitás na] 
zerü személy 

Eladó birtok. 

birtok, mely, 1100 á 1200 • i 

Magyar kincs 
el ismert l e g j o b b 

I V e m e s i M r t o k ! ! ! 

Szőllővessző eladás. 

a r a n k a -

í i g z í i ó g é p 
125 írtért 

eladó 
H A L O E K 

magkereskedésében 

Biapst, Károly-M 9, 

Föld-
birtokosoknak. 

Herczegijószágigazgató egy 
nagybirtokossal összeköt-
tetésbe kiván lépni belső 
gazdálkodásra német minta 
szerint. A birtok kedvező fek-
vésű és! jólfélszereltlegyen. 
Esetleges megvétele a bir-
tokosnak fenntartva. Német 
nyelven irt ajánlatok. E. E. 
6854 jeligével Haasenstein 
és Vogler-hez (Jaulus és 
társa) Dorottya-utcza 9. 

.A. 
mesterséges 

borok 
k é s z í t é s é n e k 

forga lomba hoza ta l á -
n a k t i l a lmáról szóló 

Törvény-
Magyarázó jegyzetek-

kel e l l á t t a : 

Dr. Lónyay Ferencz. 
A r a SO J s r . 

mi 
ő csász. és kir. Fensége 
J ó z s e f f ő h e r e z e g és 
Ő királyi Fensége F ü l ö p 

Szász -Ceburg-
Gothai b e r e z e g udv 

szállítója -

Dr. Lendl Adolf, 
tanár 3040 

praeparatoriEiaa 
és 

tanszerkészitö-
Intézete 

B U D & p b s t , 
II. Donáti-u. 7. 

Legmagasabb és magas elis-
merések ; aranyérmek, dísz-
oklevél stb. stb. miniszteri 

ajánlások. 2036 

eiaii&sök és m a d a r a k 
természethü,művészi és tar-
tós kltömésére. 

Jutányos árak. 
Az állatok friss állapotban 
előleges preaparatio nélkül 

küldendők be. 

Törleszt, kölcsön 
földbirtokokra. 

Ligtnagasahh kői-

H i S S S p c " 
%!inowÍhal>Iármi- (jjj^j)'"''" 

nem' mond.lM.tja. ^ Ctekf ? 

Konvertálás belyeg £Ul't' 
Minden felvuJ^luásMjki-
lan. Beküldendő csakis a 

magyobb Ingatlan-

klntelytnr.öb fÁTrtMrtnkosu 
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Bérszántás gőzekevei. 
A legújabb eredeti Fowler-féle Componnd gőzekékkel talajmive-

lésre vállalkozik 3171 

W O L F F E R N Ő gozszántási vállalkozó, 
B i a d a p e s t , K e l e n f ö l d , F o w l e r - t e l e p . 

IHARRISON E GREGOR & Oli 
l * » » 

Albion 
# 

Albion 
«§» 

d a r á l é ^ g é p e i 
a legjobbak. Kapható 

©pgiepe l H u g ó n á l , 
Budapest, V., kiilsö váczi-ut 46. 

Ár jegyzék ingyen és bérmentve. 

5000 darab 
2 éves, legnemesebb fajtájú keserű mandulára ojtott, 
öszszel ültetendő bármely. talajban termő ;törpe 

őszi baraczk fából eladó és pedig : 
Nagy Mignoné hative, 

„ „ tartive, 
Bell Beance, augusztus hóban érő, . 
Admirable jounes, 
Brugnon Stanvick, 

„ Oránge, szeptemberben érő 
dbja 50 kr. Nagyobb megrendelés esetén (50 db.) 
drbja 35 kr. Kapható a Sturm féle villában, Buda-
fokon. Ugyanott kapható néhány ezer venyige és 

Passatutti, vörös nemes szőlőtőke. 4575 

m e z ő r e n d ő r s é g r ő l 
szóló 1894. évi X l l - i k 
tör vény czik a l a p j á n 

összeál l í to t t : 

„ számára. 
Ára portómentes küldéssel 

2 0 k r a j c z á r . 

Káté az uradalmi 
csőszök számára. 

ár. BALKAY BÉLA. 
Mindkettő csinos zseb-
könyvalaku keménytáblába 
van kötve és 20 oldalas 
jegyzék-naplóval ellátva. 

- = § „ H A Z A I P O K R O C Z O K " = = -
a nagyérdemű gazdaközönség figyelmébe ajánlva! Czégünk a legnagyobb uradalmakés 
állami" intézmények (méntelep) állandó s z á l l í t ó j a ! Nagyobb szükségletnél; eredeti nagy-
ságú mintákkal szolgálunk; a székesfőváros legnagyobb pokrócz telepe; gyári árak: 
1 d r l > . K ö z ö l i s . s t r a p a p o k r ó c z , barna alap, 2 oldalcsikkal 110/160 

cm. 1'35; 125/18Q cm. 1*90; 145/190 cm.-2*60. 
1 drb. # pokr. (erős minőségű) 120/160 cm. 2-2-5; .140/170 cm. 

3-20 ; 160/190 cm. 4'30.: 
1 drlb. sima szfirke vagy # gyapjú pokrócz, 120/160 cm. 2-60; 

140/175 cm. 3-80; 160/190 cm. 4'95. 
1 drlb. uradalmi pokrócz, sima szürke alap, 2 kék oldalcsikkal 140/200 

cm. 4'20; 160/210 cm. 5"20; 180/225 cm. 6'90V 
1 drb. méntelepi pokrócz, szürke vagy barna alap, körüskörül bor-

dűrrel, 140/190 cm. 4-60; 160/205 cm. 5'90. 
1 drlí. duplavastagságu „oroszpokrócz" szürke alap, 2 kék, fekete 

vagy szines oldalcsikkal, 140/195 cm. 6'50; 160/200 cm. 8'40. 
1 drl). erdélyi hosszúszőrű pokrócz, szürke, fekete, kék,.zöld vagy 

bordó színben, . 130/160 cm. 6'80; 150/18 cm. 58-80; 160/190 cm. 10-60; 170/210 
cm. 13-40; 180/230 cm. 15-50. 

Szolba pokróczok mtrje, apró vagy nagyobb 120 cm. szél 1'4'5; 140 
cm. 1-95; 160 cm. 2 45; 180 cm. 3'20; 200 cm. 3'85. 
30 frton felüli rendelések bérmentve. Szállítás utánvét, mellett. 

B U D A P E S T , 
I V . , H á r o l v - l i ö r n t 2 6 . „ S Z 0 N Y E G H A Z " 

SfCern Siódért 
Budapest, V. tor., Vsáczi-űí 26. 

Dúsan felszerelt raktárt tart a következő kiváló minőségű czikkekből: 

s U-vas, g-írenda stb. 

f mindenféle méretben. 

furócső s 
A m i i U l r e X v a l r vízvezetéki- és csatornázási czélokra, valamint 
Will/Ü6t C ö ü v e & j mindennemű lelssisercüési t á r s j a ü víz-, 
légszesz- és gőzvezetékhez, mint: tolattyúk, mindenféle csapok, fémáruk 
légszeszvilágitáshoz stb. stb. 
3na«nnÁ win% különlegességek saját gyáramból, mint: marók, 
Múvl űáSUÜU&j dörzsárak, csavarmetszök, fúrók, csigafúró, cső-
csavarmetsző, csővágó, csősatu stb. 

Á r j e g y z é k e n bérmentve é s i n g y e n . 4070 

MALOMIPAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. 
( S c h w e i l z e r r e n d s z e r . ) 

B u d a p e s t . H l . k e r » 9 G y á r - u t c z a 4 8 . s z á m a l a t t . 
Szabadalmazott Schwéitzer-féle mal-

maink a mezőgazdaság terén igen fon-
tos ujitást képeznek. -

Ezen teljesen uj szerkezetű,, átjavított 
malmok egyaránt alkalmasak darálásra 
és simaörlésre: a gazdaságban e mal-
mokkal szükség szerint készíthető igen 
jó minőségű liszt és takarmánydara. 

Ezen malmok a Ganz-féle és a San-
gerhauseni gépgyárak által gyártatnak, 
mig az őrlőtárcsák a világhírű Ganz-féle 
keregontvenybol készíttetnek. 

A gazdasági élet követelményeinek 
megfelelőleg ezen malmokat 5 különböző 
nagyságban hozzuk forgalomba, lócomo-
bil, motor, járgány vagy kézihajtásra. 

Á Schweitzer-féle malmok rendkívüli 
előnyei a következők: 

1. Csekély hajtóerő szükséglet. 
3. Rendkívüli nagy munkaké-

pesség. 
3. Kitűnő minőségű őrlemény. 
4. Kiválóan tartós, javitásra 

nem szoruló szerkezet. 
5. Igen egyszerű kezelés. 

Ezen malmok beszerzését minden gaz-
dának a legmelegebben ajánlhatjuk. 

Részletes leírással, ár-
jegyzékkel és felvilágo-
sításokkal szívesen szol-
gálunk. 

.Pátria" irodalmi és nyomdai részvénytársaság nyomása Budapest, (Köztelek). 




